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ПУНКТ 62 П О ВЕ СТ К И Д Н Я

Проекты международны х пактов о правах чело­
века (о ко н ч а н и е)

Д О К Л А Д  ТРЕТЬЕГО КОМИТЕТА (А/6546)

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ски ):  
М ы п р о д о л ж аем  засл у ш и ван и е  объяснений по 
мотивам  голосования по этом у вопросу.

2. Г-н ЭГАС (Чили) (говорит  п о -и сп а н ски ):  Д е ­
легац и я  Ч или  проголосует за  пакты  о п равах  
человека  и Ф акультативны й протокол, которые 
со дер ж атся  в д о кл ад е  Третьего комитета 
(А/6546, пункт 627), по следую щ им причинам: 
во-первых, потому, что Ч или  всегда зан и м ал о  
четкую и ясную  позицию в вопросе о защ и те  
п р ав  человека, при знав  их в своей конституции 
и в н ац иональном  закон одательстве  и з а щ и щ а я  
их при помощ и эф ф ективны х мер юридического 
ха р а кте р а ;  во-вторых, потому, что кодиф икация  
прав  человека в м еж дун ародн ы х  документах , 
представленн ы х на наш е рассмотрение, р а с ш и ­
ряет  понятие о достоинстве человека  и поэтому 
имеет огромное моральное  значение; в-третьих,
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потому, что в этих п актах  и Ф ак ультативном  
протоколе содерж атся  основные элементы  р а з р а ­
ботанного процедурного ап п ар ата ,  который п р и ­
зван  обеспечить осущ ествление прав  человека  и 
который способствует укреплению  и усоверш ен­
ствованию  предусмотренных мер и процедур; 
в-четвертых, потому, что при помощи этих д о к у ­
ментов мы стрем им ся  достичь полного единства 
свойств человеческой личности путем п ретворе­
ния в ж и зн ь  всех ее потенциальны х в о зм о ж н о с­
тей, устранив при этом препятствия социального, 
культурного, экономического или политического 
х ар а к т е р а ,  а т а к ж е  препятствия, связанны е с его 
гр аж д ан ски м и  п равам и ; в-пятых, потому, что 
человеческая  личность достигает  нового к у л ь ­
турного уровня, что воплощ ается  в новой ш кале  
ценностей и во всем нап равлен о  на п оддерж ан и е  
м ира  и сосущ ествования, сохранение свободы в 
полном см ы сле этого слова  во всех район ах  з е м ­
ного ш а р а  и на обеспечение д л я  к а ж д о го  чело­
века  того, что п ри н адлеж и т  ему по праву.

•'"■Н&ян
3. Н аконец , мы понимаем, что эти пакты  п р ед ­
ставляю т собой вызов возм ож н остям  человечес­
кого р азу м а  в о п л о т и т ь  свой подлинный гений, 
выполнить свою в аж н у ю  миссию, свое призвание  
в целом; и только  в той степени, в какой  это бу ­
д ет  понято руководителями и руководимыми, мы 
см ож ем  достичь высот, к которым стремится че­
ловечество при осущ ествлении своих целей.

4. Г-н Р И Ч А Р Д С О Н  (Я м ай к а)  (говорит  п о -а н ­
гл и й с к и ):  Д в а д ц а т ь  первая  сессия Генеральной 
А ссамблеи , в частности, этот ден ь  16 д ек а б р я  
1966 года, войдут в историю м еж дун ародн ого  со­
трудничества  как  один из сам ы х в аж н ы х  перио­
дов  и сам ы х в аж н ы х  дней в истории ц и вилизо­
ванного человечества: именно на этой сессии и 
именно в этот день государствам  — членам  О р ­
ганизации О бъединенны х Н аци й  удалось  з а в е р ­
шить согласование  своих интересов и объедин ить­
ся в осуществлении одной из сам ы х горячих 
н а д е ж д  из всех, которые были возлож ен ы  на 
О рган и зац и ю  при ее создании д в ад ц а т ь  один год 
н азад .  Д л я  делегаци и  Я м айки  нет необходим ос­
ти повторять п оздравления , у ж е  вы сказанн ы е  
член ам  Ассамблеи, член ам  К ом итета  А ссам блеи  
по социальны м  и гум анитарны м  вопросам  и в о ­
просам  культуры  и П редсед ателю  в связи  с тем, 
что осущ ествлена цель, ко то р ая  в течение более 
д есяти  лет  к а з а л а с ь  недосягаемой.

5. Д е л ега ц и я  Я м ай ки  действительно рада ,  что 
проект П а к т а  о гр а ж д а н с ки х  и политических 
п р авах  и проект П а к т а  об экономических, соци­
альны х и культурны х п р ав ах  представлены  нам  
на утверж дение. С ам о  собой разум еется , д е ­
л егац и я  Я м айки  будет охотно голосовать  за
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проекты  резолю ций А и В, которые п р ед став л е ­
ны нам  Третьим комитетом. Я хочу объяснить 
мотивы моего голосования, особенно в отнош е­
нии проекта  резолюции С.

6. В ходе изучения проекта  П а к т а  о гр аж д ан ск и х  
и политических п р а в а х  в Т ретьем  комитете д е ­
л егац и я  Я м ай к и  на  1436-м заседан и и  п ред ло­
ж и л а ,  чтобы к этом у П а к т у  бы ла  д о б ав л ен а  но ­
в а я  статья  в новом, сам остоятельном  разделе . 
С огласно полож ен и ям  предлож енной новой с т а ­
тьи, к а ж д о е  государство  — участник П а к т а  о б я ­
зуется  создать  в п ред елах  своей территории Н а ­
циональную  комиссию по п р ав ам  человека. Точ­
ный х а р а к т е р  дан ного  п ред лож ен и я  и точные 
функции п р ед л агаем ы х  комиссий и злож ены  в 
этой статье.

7. С ваш его  разреш ен ия , г-н П редседатель ,  я 
хотел бы зач и тать  текст  предлож енной новой 
статьи:

«1. К а ж д о е  государство-участник обязуется  
учредить или н азн ачить  в соответствии со сво­
ей конституционной процедурой национальную  
комиссию по п р а в а м  человека  или иное соот­
ветствую щ ее учреж дение, которое д о лж н о  осу­
щ ествлять  на всей территории, п о д л еж ащ ей  
его юрисдикции, функции, и злож енны е в н а ­
стоящ ей статье:

a )  оно д о л ж н о  изучать и д е р ж а т ь  в поле 
зрени я  состояние закон одательства ,  судебных 
решений и адм и нистрати вны х мер по защ и те  
прав, п р и зн аваем ы х  в настоящ ем  П акте , а 
т а к ж е  готовить и пр ед ставл ять  главе  го с у д а р ­
ства и соответствую щ им орган ам  п р а в и те л ь ­
ства еж егодны й отчет о прогрессе, достигнутом 
в течение, ка ж д о го  года, в осущ ествлении по­
лож ени й  н астоящ его  П а к т а ;

b )  оно м ож ет  т а к ж е  д ав а т ь  кон сультати в­
ное заклю чени е  п рави тельству  по всем воп ро­
сам, п ер ед аваем ы м  на его рассм отрение п р ав и ­
тельством, относительно защ и ты  прав, п р и зн а ­
ваем ы х в н астоящ ем  П акте ;

c) копии отчета, упомянутого  в подпункте а 
н астоящ ей  статьи, п р еп р о во ж даю тся  в К омитет 
по п р ав ам  человека, учреж денны й на о сн ова­
нии статьи 27 настоящ его  П ак та .  К ом итет  м о­
ж ет  сообщ ить заин тересованн ом у  п р ав и тел ь ­
ству свои ко н ф и ден циальны е зам еч ан и я  о б щ е­
го х а р а к т е р а  по п редставленн ом у этим прави* 
тельством  д окладу ;

2. членам и нац иональной  комиссии или ино­
го учреж ден ия , упомянутого  в пункте 1 н а с т о я ­
щей статьи, д о лж н ы  быть лица, пользую щ иеся 
п ризнанны м  авторитетом  и имею щие опыт в 
области  прав  человека;

3. член ам  нац иональной комиссии или иного 
учреж ден и я ,  упомянутого  в пункте 1 н а с т о я ­
щ ей статьи, д о л ж н а  гар ан ти р о вать ся  в о з м о ж ­
ность независим ого  осущ ествления их функций 
в течение всего срока  пребы вания  в д о л ж н о с ­
ти» (А/6546, пункт 557),

8. В ыдвинуть это п редлож ени е  делегаци ю  Я м а й ­
ки побудил прогресс, который, к а к  мы видим, 
был достигнут на дан ной  сессии Генеральной  
А ссам блеи  в отношении осущ ествления  статей 
П актов , то есть статей, в р а зр а б о тк е  которых 
О р ган и зац и я  О бъединенны х Н ац и й  Не м огла  д о ­
стигнуть успехов в течение почти десяти  лет. Н а с  
т а к ж е  за с т а в и л а  д ел а т ь  это н а ш а  уверенность в 
том, что основное брем я ответственности за  со ­
хранение, защ и ту  и эф ф ективное  га р а н т и р о в а ­
ние прав  человека д о л ж н о  л е ж а т ь  на народе  
к а ж д о й  страны. Т олько  сам и  г р а ж д а н е  могут з а ­
ставить свои прави тельства  согласовать  их д е й ­
ствия с высокими и д еалам и , вы р аж ен н ы м и  в 
их конституциях или основных закон ах ,  и п ри ­
д ер ж и в ать ся  об язательств , которые, к а к  мы н а ­
деемся, они торж ествен но  возьмут на себя, ко г ­
д а  они ратиф ицирую т эти пакты.

9. М еж д у н ар о д н ы е  меры и уч реж ден ия  д л я  осу­
щ ествления пактов  п редставляю т  собой п р и зн а ­
ние неделимости и уни версальности  прав  челове­
ка, но в лучш ем  случае  они могут только  д о п о л ­
нить собой и п о д дер ж ать  н ац иональны е 
у чреж ден ия  и м ероприятия. К ром е того, д е л е г а ­
ция Я м айки  считает, что в б ли ж ай ш ем  будущ ем 
л у ч ш ая  н а д е ж д а  на успехи в обеспечении прав  
человека закл ю чается  в п о д дер ж ке  и поощрении 
в к а ж д о м  государстве  усилий отдельны х л и ц  и 
групп, которые при знаю т идеологическую основу 
и главнейш ие принципы их собственной соци­
альной системы, с тем чтобы рабо тать  в интере­
сах  осущ ествления тех прав, которые п р и зн аю т­
ся их собственными системами.

10. Третий комитет в предварительн ом  порядке 
уделил вним ание предлож ени ю  о добавлении 
новой статьи, и многие д елегаци и  вы рази ли  м не­
ние, что она имеет ценные и полезны е элементы. 
О днако  прения в Комитете, несомненно, п о к а з а ­
ли, что многие д елегаци и  не могут с оп ределен­
ностью в ы сказаться  по предлож ению , которое 
ещ е не подвергалось  беспристрастном у и вы со­
кок вали ф и ц и рован н ом у  изучению со стороны о р ­
гана  О рганизац ии  О бъединенны х Н аций, о б я з а н ­
ного р ассм атр и вать  вопросы, к асаю щ и еся  прав 
человека. Я имею в виду, конечно, Комиссию  по 
п р авам  человека. П оэтом у  было решено 
(см. А/6546, пункт 621), что предлож ени е  будет 
передано Комиссии по п р ав ам  ч еловека  через по­
средство Экономического и С оциального  Совета 
д л я  рассм отрени я  и до к л ада .
11. Комитет считал т а к ж е  ж ел ательн ы м , чтобы 
государства-члены , которым д ан ное  предлож ен и е  
могло бы п о к азаться  приемлем ы м , но которые, 
возм ож но, будут испы ты вать  различны е т р у д ­
ности в отношении его действия на их консти­
туции, до лж н ы  получить возм ож н ость  довести 
свои мнения до сведения Комиссии по п р авам  
человека, с тем чтобы последняя  м огла  принять 
их во внимание при рассмотрении дан ного  п р ед ­
лож ени я .
12. П рения  т а к ж е  выявили, что д л я  некоторых 
делегаци й  было бы ж ел ательн ы м , чтобы н ац и о ­
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нальны е комиссии по п р ав ам  человека  — если 
таковы е  будут созданы  — были наделены  ф унк­
циями, касаю щ и м и ся  П а к т а  об экономических, 
соци альн ы х и культурны х правах , равно к а к  и 
других пактов. Р еком ен дац и я ,  с о д е р ж а щ а я с я  в 
д о к л а д е  Третьего комитета, о т р а ж а е т  признание 
этого ж ел ан и я .

13. П р е д л о ж е н н а я  н овая  статья  не яв л яется  по­
правкой  к проектам  пактов, и исторические д о ­
кументы, которые мы сегодня у твер ж даем : п р о ­
ект П а к т а  о г р а ж д а н с к и х  и политических правах , 
а т а к ж е  проект П а к т а  об экономических, соци­
альны х и культурны х п р авах  и их протоколы ,— 
п ред ставляю т  собой одно законченное целое. О д ­
нако  возм ож н ость  того, что дополнения  могут 
быть сделаны  в том или другом  из этих пактов 
в будущ ем, не исклю чается . Если в конечном 
итоге Комиссия по п р авам  человека  реком енду­
ет, чтобы полож ение, к асаю щ ееся  н ац иональны х 
комиссий, бы ло вклю чено в один из пактов  или 
в оба  пак та  сразу , то Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  
решит в то время, в какой  ф орм е это дополнение 
м ож ет  быть наилучш им о б разом  внесено.

14. Д е л ега ц и я  Я м ай к и  б л а го д а р н а  за .  п о д д е р ж ­
ку, которую н аш е п редлож ени е  получило со сто­
роны двух из авторов проекта  резолю ции, ко ­
то р а я  в конце концов бы ла  при нята  в Комитете 
(А/6546, пункт 627, проект  резолю ции С ) ,  а 
именно со стороны П а к и с та н а  и Нигерии. Я м а й ­
ка приветствует  согласие други х  делегац и й  на 
то, чтобы бы ло д етал ьн о  и обстоятельно р ассм о ­
трено это предлож ение. Д е л ег а ц и я  моей страны  
ценит позицию д а ж е  тех нескольких делегаций, 
которые обнаруж или , что они не могут п оддер­
ж а т ь  предлож ени е  о том, чтобы вопрос был 
подвергнут д етал ьн о м у  изучению в соответствую ­
щ ем ни ж естоящ ем  органе.

15. Д е л ег а ц и я  Я м айки  н ам ер евается  голосовать  
за  проект резолю ции С, с о дер ж ащ и й ся  в д о к л ад е  
Комиссии, и п ри зы вает  к этому други х  членов 
Ассамблеи.

16. Г -ж а  С Т И В Е Н С О Н  (Л и б ер и я)  (говорит  по- 
а н гли й с к и ):  М ы  сейчас будем свидетелям и у с ­
пешного заверш ен и я  почти двадц ати летн ей  у п ор­
ной работы  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, 
нап равленн ой  на то, чтобы вы р або тать  м е ж д у н а ­
родную  правовую  систему, которая  д а л а  бы 
внеш ню ю форм у и практическое содер ж ан и е  д е ­
л у  защ и ты  п р ав  человека. П р и н яти е  сегодня Г е ­
неральной  А ссам блеей  проектов м еж д ун арод н ы х  
пактов  о п р а в а х  человека сы грает  чрезвычайно 
в аж н у ю  роль в у важ ен и и  прав  человека  и основ­
ных свобод. Д е л ега ц и я  моей стран ы  счастлива  
иметь возм ож н ость  участвовать  в этом истори­
ческом событии.

17. В наш и дни усиления н ап ряж ен н ости  и су­
щ ествовани я  серьезны х политических, эконом и­
ческих и социальны х проблем  едва  ли м ож но 
преувеличить необходимость защ и ты  и постоян­
ного утверж ден и я  ценности человеческой л и ч ­
ности. Н еп релож н ы й  ф ак т  состоит в том, что

грубое наруш ение  п р ав  человека  все ещ е н а ­
блю дается  во многих район ах  м ира  в ф орме 
расовой  дискриминации, ап артеи д а  и других 
способов униж ений человека. П оэтом у  статьи 
по осуществлению  проектов  м еж дун ародн ы х  
пактов  о п р ав ах  человека, которые мы д о лж н ы  
сейчас утвердить, чрезвычайно в аж н ы  в отнош е­
нии полного и гармоничного разви ти я  человече­
ской личности и восстановления  его законного  
места  в обществе. Д е л ега ц и я  моей страны  будет 
голосовать  за  проект П а к т а  об экономических, 
социальны х и культурны х п р а в а х  и за  проект 
П а к т а  о гр аж д ан ск и х  и политических правах , по­
том у  что мы считаем, что, хотя эти м ероприятия 
и могли быть усоверш енствованы  в некоторых 
отношениях, в целом они п ред ставляю т  собой 
реш ительны й ш аг вперед  в м еж дун ародн ой  з а щ и ­
те прав  человека  и человеческого достоинства. 
П роекты  пактов р асш и р ят  и у глубят  Всеобщ ую  
д ек л а р а ц и ю  прав  человека.

18. Д е л ег а ц и я  моей страны  находит за т р у д н и ­
тельны м д л я  себя принять полож ен ия, с о д е р ж а ­
щ иеся в пункте 3 статьи 2 п роекта  П а к т а  об 
экономических, социальны х и культурны х п р а ­
вах. Д и скри м инац ионн ы е меры д и ам етр ал ьн о  
противополож ны  принципам  пактов  и политике 
откры ты х дверей, проводимой моим п рави тел ь ­
ством. Л и ц а ,  не являю щ и еся  гр а ж д а н а м и  с т р а ­
ны, полностью защ и щ ен ы  законом.

19. Что касается  Ф ак ультативного  протокола к 
проекту П а к т а  о гр а ж д а н с ки х  и политических 
правах , то д елегаци я  моей страны в ы с к а за л а  
свое мнение по этом у вопросу, когда  он о б с у ж ­
д а л с я  в Комитете. П о  н аш ем у  мнению, человек 
‘Ни в коем случае не д о лж ен  быть лиш ен права  
подавать  петиции, когда его п р ав а ,  предусмот­
ренные этим П актом , наруш аю тся  государством- 
участником. О дн ако  человек долж ен  иметь во з ­
мож ность п одавать  ж а л о б у  в суды своей с т р а ­
ны, облад аю щ и е  полномочиями и ап п аратом , мо­
гущими предостави ть  ему практическое и э ф ф е к ­
тивное восстановление в правах . Т акое  
раци ональное  обращ ени е  за  помощ ью  всегда 
было возм ож н ы м  через нац иональны е суды, а 
вовсе не через м еж д ун арод н ы е  органы.

20. Б ы ло  бы предпочтительно вклю чить статью, 
в которой предусм атривалось , чтобы го су дар ­
ства — участники этих пактов привели свое 
внутреннее закон одательство  в соответствие с 
полож ениям и пактов, с тем чтобы обеспечить 
полное осуществление прав  человека, п р и зн ан ­
ных в этом П акте. Ф ак ультати вн ы й  хар ак тер  
П р о то ко л а  не исклю чает  возм ож ности  в м е ш а ­
тельства  во внутренние д ел а  государства . Если 
эти меры будут проведены в ж и зн ь  слиш ком по­
спеш но и без учета различной степени разви ти я  
стран, представленны х здесь, на внутренний п о ­
рядок  более слабы х государств м ож ет  н еб л аго ­
приятно повлиять злоупотребление теми с а м ы ­
ми правам и , которые этот докум ент  пытается  
защ итить. В этой связи  д ел егац и я  моей с т р а ­
ны воздерж ится  при голосовании по Протоколу.
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Н а ш е  голосование по этом у докум енту  никоим 
о б разом  не предреш ает  окончательную  позицию 
наш его  прави тельства  в дан ном  вопросе.

21. Хотя сегодня пакты  пройдут через о кон ча­
тельны е этапы , а п п ар ат  д л я  осущ ествления  э ф ­
фективной защ и ты  п р ав  человека все ещ е н а х о ­
дится  в начальной  стадии. У важ ен и е  человечес­
кого достоинства во всем мире получило новый 
толчок. У спеш ная  деятельность  такого  ап п ар а т а  
будет зави сеть  от скорейш его  вступления в силу 
этих документов  и их эф ф ективного  осущ ествле­
ния. С ледует  надеяться , что цели, которых эти 
документы  призваны  достичь в п оддерж ке  прав  
человека и человеческого достоинства, будут 
реали зован ы  как  м ож но скорее.

22. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по-английски)-. 
П еред  тем к ак  п редостави ть  слово следую щ ем у 
оратору, я хотел бы почтительно напомнить ч л е ­
нам  А ссам блеи , что на д ан н ом  этап е  в соответ­
ствии с приняты м А ссам блеей  решением, д е л е ­
гации могут ли ш ь  д а в а т ь  объяснения  по мотивам  
голосования. Н адею сь, что государства-члены  
о ка ж у т  мне п од держ ку  в соблю дении своего со б ­
ственного решения и о гран и ч атся  объясн ениям и  
мотивов голосования, и збегая  общ их заявлен ий  
на д ан н ом  этапе.

23. Г-н КУ ЭВ А С  К А Н С И Н О  (М екси ка)  (го в о ­
рит п о -испански):  В соответствии с просьбой 
П р едсед ател я  я буду  очень краток.

24. Р а б о т а  н ад  п ак там и  о п р ав ах  человека, к о ­
торы е были зад у м ан ы  ещ е в момент создан ия  
О рган и зац и и  и составление  которы х началось  с 
принятием  Всеобщ ей д ек л а р а ц и и  п р ав  человека 
в 1948 году, будет сегодня успеш но завер ш ен а ;  
мы за в е р ш а е м  в аж н ы й  этап. П одобно  том у как  
куколка , которая  долго  б ы ла  закл ю чен а  в коко­
не, наконец  п р ев р ащ ается  в бабочку, эти пакты, 
р асп р ав л я ю щ и е  сейчас свои чудесные крылья, 
у л у чш ат  полож ен ие  человека. О д н ако  вся н аш а  
р або та  бы ла  бы бесполезной, если бы эти пакты, 
п ровозгласивш ие и деал  свободы, остали сь  в а р ­
хивах  договоров, которы е в р я д  ли упом инаю тся  
д а ж е  в библиограф ии , договоров, которы е ни­
когда не о к азы в ал и  воздействия на  ход  развития  
человечества. М ы  надеем ся , что эти пакты , как  
и Д е к л а р а ц и я ,  станут  гордостью  наш их народов, 
наш их юристов и что ими будут гордиться  г р я ­
д ущ и е поколения.

25. П оэтом у  мы вновь п о д тв ер ж д аем  н аш у  веру 
в деятельность, ко то р ая  яв л яется  справедливой  
и д о л ж н а ,  кром е того, стать  полезной; наш у веру 
в то, что п р ави тельства , которые мы п р е д с та в ­
ляем , будут сам оотверж ен н о  п ретворять  в ж и зн ь  
высокие принципы, со д е р ж а щ и ес я  в этих пактах . 
С егодня, когда  человечество  п ер еж и вает  период 
огромных перемен, все д ал ь ш е  и д ал ьш е  о т д а ­
л я я с ь  от человека кам енн ого  века, д елегаци я  
М ексики в ы рази т  эту  свою веру, проголосовав  за  
пакты.

26. Ф ак ел  наш ей веры в то, что человечество

завтраш н его  дня  опирается  на личность и р а зв и ­
тие ее прав, в настоящ ее  время переходит из н а ­
ших рук в руки будущ их поколений, которые с 
нетерпением ож и даю т  этого часа. И м  предстоит 
претворить в ж и зн ь  то, что мы лиш ь начали .

27. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ): 
П р едставитель  М ексики д о лж ен  был быть по ­
следним оратором , вы ступаю щ им  с объяснением  
мотивов голосования до проведения сам ого  голо­
сования. О д н а к о  только  что другой п р ед стави ­
тель  попросил слова , чтобы объяснить  мотивы 
своего голосования. П озвольте  мне просить А с­
сам блею  о сотрудничестве в этом отношении. 
Если другие представители  п о ж елаю т  выступить 
с объяснением  мотивов голосования до проведе­
ния голосования, я прош у их зая в и ть  об этом в 
С екретари ат  в течение бли ж ай ш и х  10 минут. 
П осле  этого, с р азреш ен и я  А ссам блеи , я  буду 
считать, что могу прекрати ть  вы ступления с о б ъ ­
яснением мотивов голосования.

28. Г -ж а  К У М Э  (Япония) (говорит  п о -а н гли й ­
ски ):  Д е л ега ц и я  моей страны  будет голосовать 
за  оба п ак та  в целом и во зд ер ж и тся  при голосо­
вании по Ф ак ультати вн ом у  протоколу к  проекту 
П а к т а  о гр аж д ан ски х  и политических правах .

29. О днако  по некоторым статьям , если по ним 
будет проведено раздельн ое  голосование, мы л и ­
бо будем голосовать  против, либо  во зд ер ж и м ся  
от голосования. П одпункты  Ь, с и й пун кта  1 с т а ­
тьи 8 проекта  П а к т а  об экономических, со ц и ал ь ­
ных и культурны х п р а в а х  к асаю тся  прав  п ро­
ф ессиональны х союзов. По мнению делегаци и  
моей страны, вклю чение этих прав  в П акт ,  в к о ­
тором рассм атр и ваю тся  исклю чительно п р ава  
личности, яв л яется  не только  неуместным, но 
наносит ущ ерб  цельности всего П акта .  П оэтом у 
д елегаци я  Японии во зд ер ж и тся  от голосования 
по подпунктам  Ь, с и й. В пункте 2 статьи  8 г а ­
рантирую тся п р ава ,  имею щ ие отнош ение к  пунк­
ту 1 той ж е  сам ой статьи, член ам  вооруж енны х 
сил, полиции и адм и нистрации государства . Д е ­
л егац и я  Японии во зд ер ж и тся  при голосовании 
по этому пункту, ибо категория  «лиц, входящ их 
в состав... адм и нистрации  государства» , о х ваты ­
в а е м а я  этой статьей, не ясна.

30. Д е л ега ц и я  моей стран ы  будет голосовать за  
статью  2 проекта  П а к т а  об экономических, со ­
циальны х и культурны х п р а в а х  в целом, но мы 
будем  голосовать  против пункта 3 той ж е  с т а ­
тьи. Этот пункт был принят Третьим  комитетом 
на его сем надц атой  сессии (1206-е заседан ие)  
41 голосом против 38 при 12 во зд ер ж авш и х ся .  
Д е л ега ц и я  Японии не м о ж ет  согласиться  на 
вклю чение такого  дискри ми наци онного  п о л о ж е ­
ния в этот П акт .

31. Д е л ега ц и я  моей стран ы  не м ож ет  принять 
пункт 2 статьи 15 проекта  П а к т а  о гр аж д ан ски х  
и политических п р а в а х  по той причине, что это 
п одорвало  бы один из основных принципов у го ­
ловного права ,  а именно принцип «нет з а к о ­
на — нет преступления», который за щ и щ ае т  че­
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л овека  от судебного п реследован ия  и н ак азан и я ,  
не предусм атри вавш и хся  закон ом  того времени, 
когда  преступление было совершено. К ром е того, 
концепция м еж дународного  уголовного п р ава  
ещ е не вы кри сталли зовалась .

32. Ч то  к асается  пункта 2 статьи 20 этого ж е  
п роекта  П а к та ,  то д ан ное  полож ение  м ож ет  по­
стави ть  под угрозу  свободу мысли, слова  и р е ­
лигии, которые являю тся  основой лю бого д ем о ­
кратического  общ ества.

33. М ы во зд ер ж и м ся  от голосования  по статье  
25 проекта  П а к т а  об экономических, социальны х 
и культурны х п р ав ах  и по статье  47 проекта  
П а к т а  о гр аж д ан ск и х  и политических правах . 
П ункт  2 статьи 1 проекта  П а к т а  об эконом иче­
ских, социальны х и культурных, п р а в а х  у ж е  
обеспечивает н ар о д ам  п раво  свободно р а с п о р я ­
ж а т ь с я  своими природны ми богатствам и и р е ­
сурсами. Д о б ав л ен и е  статьи 25 не только  д у б л и ­
рует пункт 2 статьи 1, но т а к ж е  у с л о ж н яет  ее 
толкование, ибо в статье  25 не упом инаю тся  
об язател ьства ,  вы текаю щ ие из м еж дународного  
экономического сотрудничества на основании 
принципа взаим ной выгоды и м еж дународного  
права .

34. В клю чение статьи 47 в проект П а к т а  о г р а ж ­
дан ских  и политических п р ав ах  неуместно. Мы 
т а к ж е  в о зд ер ж и м ся  от голосования по статье  
44 по тем ж е  причинам, которые мы у ж е  в ы с к а ­
зал и  в Третьем комитете (1434-е заседан и е ) .

35. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  по-английски)-. 
П еред  тем  к а к  приступить к голосованию, мы 
п р еж де  всего д о лж н ы  принять решение по п р ед ­
лож ени ю , внесенному делегаци ей  Л и в а н а  (1495-е 
заседан ие , пункт 96), которая  п р ед л о ж и л а ,  если я 
п рави льн о  ее понял, чтобы Г е н ер ал ьн ая  А с с а м б ­
лея  п оставила  на  голосование совместно все 
следую щ ие тексты: во-первых, проект резолю ции А 
(А/6546, пункт 627); во-вторых, проект М е ж д у ­
народного  п ак та  об экономических, социальных 
и культурны х правах ;  в-третьих, проект М е ж д у ­
народного  п а к та  о гр а ж д а н с к и х  и политических 
п р а в а х  и Ф акультативны й протокол  к проекту 
М еж д ун арод н ого  п ак та  о гр аж д ан ск и х  и полити­
ческих правах ; в-четвертых, проект резолю ции В, 
к асаю щ и й ся  этих документов  (там  ж е ) ,  и, н а к о ­
нец, проект резолюции С (там  ж е ) .  Т аково  по­
ступивш ее предлож ение.

36. Слово  по п орядку  ведения засед ан и я  предо­
ставляется  представи телю  Соединенных Ш татов  
Америки.

37. Г -ж а  Х Э Р Р И С  (Соединенные Ш таты  А м ери ­
ки) (говорит  п о -а н гли й ск и ):  Д е л ег а ц и я  Л и в а н а  
пр ед л о ж и л а ,  чтобы по всем об су ж даем ы м  нам и 
д окум ен там  было проведено одно общ ее  голосо­
вание. Д е л ега ц и я  моей стран ы  п р е д л а га е т  к э т о ­
му предлож ени ю  поправку , в которой п р ед у см а­
тривается  д о бавл ен и е  в конце п ред лож ен и я  Л и ­
в ан а  следую щ их слов:

«...за исклю чением того, что раздельн ое  голо­

сование  д о лж н о  быть проведено по пункту 3 
статьи  2 проекта  П а к т а  об экономических, со ­
циальны х и культурны х правах» .

38. В пункте 3 статьи 2 проекта П а к т а  об э к о ­
номических, социальных и культурны х п равах  
предусм атривается , что р азви ваю щ и еся  страны 
могут определять  степень, в какой  они га р а н ти ­
ровали  бы экономические права ,  признанны е в 
П а к те  д л я  лиц, не являю щ и хся  гр а ж д а н а м и  с т р а ­
ны. Т аком у полож ению  нет места в этом П акте. 
Оно идет вр азр ез  с обязательством  государств — 
участников П акта ,  вы раж ен н ы м  в пункте 2 этой ж е  
статьи, фактически р а зр е ш а я  своей безого­
ворочной ф орм улировкой дискриминационное 
отношение к лицам , не я вл яю щ и м ся  гр а ж д а н а м и  
страны, со стороны некоторой группы государств, 
то есть разви ваю щ и хся  стран, причем этот т е р ­
мин не определен в проекте П ак та .  Косвенный 
смысл этого полож ения, по-видимому, з а к л ю ­
чается  в том, что развиты е  страны не могут на 
основе П а к т а  проводить различие  м еж д у  свои­
ми собственными гр а ж д а н а м и  и иностранцам и, 
тогда  к а к  фактически все государства  имеют 
п раво  проводить различие  м еж д у  своими г р а ж д а ­
нами и иностранцам и с до лж н ы м  учетом норм 
м еж дународного  права . Г олосование против это ­
го пункта со стороны делегации, представляю щ ей  
р азви ваю щ ую ся  страну, явно не будет о знач ать  
обязательство  ее прави тельства  о б р ащ а т ь с я  с 
иностранцам и во всех отнош ениях т а к  ж е, как  
со своими гр аж д ан ам и .  Вернее, голосование 
«против» просто озн ач ал о  бы при знани е  того, что 
д ан ны й пункт в его нынеш ней редакции я в л я ­
ется неправильной ю ридической формулировкой, 
потому что в нем у к азы в ается  ли ш ь  на опреде­
ленную  группу государств. Очевидно, исклю че­
ние пункта 3 никоим образом  не отразилось  бы 
на  сущ ествую щ ем праве  всех государств п рово­
дить  различйе  м еж д у  своими г р а ж д а н а м и  и ино­
странцам и.

39. П ункт  3 статьи 2 создает  нечетко про во д я ­
щий различия  критерий д л я  р азви ваю щ и х ся  и 
развиты х стран, не совместимый с духом  уни вер­
сальности и суверенного равен ства  государств, 
которым проникнуты В сео бщ ая  д ек л а р а ц и я  
прав  человека и д ан ны й П акт .

40. П о этим причинам мы вы нуж дены  просить о 
раздельн ом  голосовании по пункту 3.

41. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ):  
К а к  вы слы ш али, п редстави тель  Соединенных 
Ш татов  п редлож и л  поп равку  к предлож ени ю  Л и ­
вана , которую я хочу повторить. Э та  поп равка  
состоит из д обавлен и я  следую щ их слов в конце 
у казан ного  п редлож ени я:

«...за исклю чением того, что раздельн ое  го­
лосование  д о лж н о  быть проведено по пункту 
3 статьи 2 М еж дун ародн ого  п ак та  об эконом и­
ческих, социальных и культурны х правах» .

42. П р е ж д е  чем и н ф орм и ровать  А ссам блею  о м о­
ем намерении по этом у вопросу, я п редоставляю
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слово представи телю  Танзани и , который ж елает  
выступить по порядку  ведения заседан ия .

43. Г-н М А Л Е С Е Л А  (О б ъ ед и н ен н ая  Р есп уб ли ка  
Т ан зан и я )  (говорит  п о -а н гл и й ск и ):  Д ел егац и я  
моей стран ы  вы ступает по п орядку  ведения з а ­
седания, потому что мы надеемся , что по крайней 
мере при рассмотрении такой  гуманной п роб ле­
мы, к а к  принятие п акта  о п р а в а х  человека, мы 
все будем за н и м ат ь  одну позицию. В едь когда 
п редстави тель  Л и в а н а  предлож ил , чтобы по всем 
этим пунктам  было проведено единое голосова­
ние, фактически бы ло вы р аж ен о  общее мнение 
всех членов аф ро-ази атск ой  группы. П оэтом у д е ­
л егац и я  моей стран ы  удивлена , что п р ед стави ­
тель  Соединенных Ш татов  п о ж е л а л  внести п о ­
п р ав к у  к этом у предлож ени ю ; более того, эта  
п о п равка  за т р а ги в а ет  именно тот пункт, которо­
му мы, представители  р азви ваю щ и х ся  стран, 
придаем  очень больш ое значение.

44. Я д олж ен  весьм а  откровенно и искренне с к а ­
зать , что мы очень с о ж ал еем  по поводу того, что 
Соединенные Ш таты  вы дели ли  именно этот 
пункт. П риведенны е причины были не только не­
достаточными, но и полностью неуместными. 
В конце концов, этот пункт относится только к 
р азви ваю щ и м ся  стран ам . П оскольку  он относит­
ся к р азв и в аю щ и м ся  стран ам , я не понимаю, 
почему п р едстави тель  Соединенных Ш татов  д о л ­
ж ен  бы л вы делить  его, если только  это не было 
уловкой д л я  исклю чения этого пункта.

45. В ы ступая  к порядку  ведения заседан и я ,  я х о ­
чу заявить , что д ел егац и я  моей стран ы  будет го­
лосовать  за  предлож ен и е  д елегаци и  Л и ван а .  
М ы надеемся , что все стран ы  А ф рики и Азии 
п о д д е р ж а т  это предлож ение.

46. Я хочу т а к ж е  сказать , что мы будем голосо­
вать  против поправки  Соединенных Ш татов. Мы 
будем голосовать  против этой поп равки  только  
потому, что она п р ед ставл яет  собой уловку, р а с ­
считанную  на исклю чение этого пункта. П ункт 
3 почти аналогичен пункту, который у ж е  был п ри ­
нят А ссам блеей  по вопросу о неотъем лем ом  су ­
веренитете н а д  естественными ресурсами. В ин­
тересах  всех членов А ссам блеи  я зачитаю  
пункт 4 резолю ции 2158 (X X I):

«подтверждает, что эк сп л у атац и я  естествен­
ных ресурсов в к а ж д о й  стран е  д о л ж н а  всегда 
осущ ествляться  в соответствии с ее собствен­
ными зако н ам и  и постановлениями».

П о  н аш ем у мнению, этот пункт сходен с тем, 
который мы сейчас о б суж даем . М ы считаем, что 
дан ны й пункт д о л ж е н  быть вклю чен в текст.
47. Н аконец , я хочу сказать ,  что эти тексты со­
ставляли сь  очень давн о . О д н ако  они тогда  не 
были приняты, потому что их принятие в то в р е ­
мя могло противоречить интересам  некоторых 
колон иальны х д ер ж а в .  Н о сегодня, когда  мы 
собрали сь  в О р ган и зац и и  О бъедин енны х Н аций, 
чтобы при нять  их, кое-кто вы двигает  п р е д л о ж е ­
ние, которое н ап р авл ен о  против разви ваю щ и хся

стран. М ы сож алеем , что это происходит при 
рассмотрении нами такого  вопроса. Тем не м е­
нее мы д о лж н ы  принять вызов, и я надеюсь, что 
разви ваю щ и еся  страны  объедин ятся  и отвергнут 
это предлож ени е  и что д ан ны й пункт будет со­
хранен.

48. Г-н С П Е Р Д У Т И  (И т ал и я )  (говорит  по -ф ран­
ц узс к и ):  Д е л ега ц и я  И тали и  хотела  бы п оддер­
ж а т ь  просьбу об изменении поправки, п р ед став ­
ленной д елегаци ей  Л и в а н а ,  о проведении 
раздельн ого  голосования  по пункту 3 статьи  2 
М еж дун ародн ого  п акта  об экономических, соци­
альных и культурны х правах . Э та  просьба 
представляется  нам  вполне обоснованной с точ­
ки зрения процедуры  и в точности соответствует 
п рави лу  91 п рави л  процедуры . К ром е того, если 
она будет при н ята  — а мы на это очень н а д е е м ­
ся,— она позволит всем д елегац и ям , не п р ед р е­
ш ая  их отнош ения к п ак там  в целом, излож ить  
свою позицию в отношении пункта  2, редакция  
которого еще в 1962 году бы ла предметом  д о л ­
гих споров, когда  члены Третьего комитета  в ы ­
сказы вал и сь  по нему.

49. С ледую щ ие мотивы п о б у ж д аю т  меня п ред ­
л о ж и ть  принять поп равку  к поправке  Л и в а н а ,  
т а к  как  в противном случае И т а л и я  будет голо­
совать  против пункта 3.

50. Во-первых, это тот ф акт , что пакты  н а п р а в ­
лены  на обеспечение основных прав  человека, 
к а к  такового, без разли чи я  правового  п о л о ж е ­
ния и без различий иного х ар а к те р а ,  и что, сл е ­
д овательно, в с я к а я  дискри м и н ац и я  в отношении 
пользован ия  этими п р ав ам и  явл яется  противоре­
чием.
51. Во-вторых, и тал ь я н ск ая  д ел егац и я  определен ­
но р азд ел яет  то мнение, что в условиях  совре­
менного мира, при свободном передвиж ении лиц 
и обмене идеями, к а ж д ы й  человек д о л ж е н  иметь 
одинаковы е экономические, социальны е и к у л ь ­
турны е п р ава  и к  к а ж д о м у  человеку д о лж ен  п р и ­
меняться  один и тот ж е  реж и м , независим о от 
страны , в которой он прож и вает ,  и независим о 
от уровня развития  этой страны.

52. Я надеюсь, что причины, по которым и т а л ь ­
я н ск ая  делегац и я  п о д д ер ж и в ает  п оп равку  к п о ­
правке , представленной д елегаци ей  Л и в а н а ,  о к а ­
ж у тся  приемлем ы м и д л я  п ред стави теля  Т а н ­
зании.
53. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ):  
Я хочу принести свои извинения представи телю  
Л и в а н а ,  который просил слова. Я не могу п ре­
доставить  ему слово теперь, потому что, со гл ас ­
но п рави лу  91 п рави л  процедуры, могут вы сту­
пить только  д в а  о р ато р а  за  и д в а  о р ато р а  против 
п редлож ени я, и затем  предлож ени е  д о л ж н о  быть 
поставлено на голосование.
54. Теперь А ссам блея  переходит к голосованию.
55. С н а ч а л а  я ставлю  на голосование поп равку  к 
предлож ени ю  д елегаци и  Л и в а н а ,  предлож енную  
делегаци ей  Соединенных Ш татов.
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П о п р а вка  отклоняется 67 го лосам и  против 16 
при  23 воздерж авш ихся.

56. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит п о -а н гли й ски ):  
П р е ж д е  чем А ссам блея  приступит к гол о со ва­
нию по реком ен дац и ям  Третьего комитета, я  х о ­
тел бы сказать ,  что, поскольку будет несколько 
раздельн ы х  голосований и поскольку  м ож ет  
быть потребовано поименное голосование, мы 
м ож ем  сэкономить врем я путем проведения з а ­
носимого в отчет з асед ан и я  голосования  Г Я н а ­
дею сь, что А ссам блея  согласится  со мной в том, 
что шесть голосований, которые мы д о лж н ы  п р о ­
вести теперь, могут быть заноси м ы м и в отчет з а ­
седан ия  голосованиям и и что поэтому делегации, 
которы е просили о проведении поименного голо­
сования, согласивш ись  на эту процедуру, позво ­
л я т  мне сказать ,  что, с их согласия, их просьба 
теперь снимается.

П редлож ение принимает ся.

57. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит п о -а н гли й ски ):  
Теперь я п р ед л агаю  государствам -членам  перей­
ти к проектам  резолюций, рекомендованны м 
Третьим  комитетом (А/6546, пункт 627). С н а ч а ­
л а  мы обрати м ся  к проекту  резолю ции А и п р и ­
лож ени ю  к нему. Я н ам ереваю сь  поставить на 
голосование каж д у ю  часть  п ри лож ения  и после 
этого поставлю  на голосование проект р езо л ю ­
ции А, а затем  — проекты  резолюций В и С. Если 
нет возраж ен ий , то, с согласия  А ссам блеи , мы 
будем следовать  тако м у  порядку.

П редлож ение принимает ся.

58. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит п о -а н гли й ск и ):  
Теперь мы будем голосовать  по тексту  проекта 
М е ж д у н ар о д н о го  п а к та  об экономических, со ­
циальны х и культурны х правах.

П роводит ся заносим ое в  отчет за сед а н и я  го ­
ло сование .

Г о л о с о ва ли  за: А ф ганистан , А лж и р , А ргенти­
на, А встрали я , А встрия, Б ельгия , Боливия , Б р а ­
зилия, Б о л гар и я , .  Бурунди, Б ело р у сск ая  С о вет ­
ск ая  С оциали сти ческая  Республика , К амерун, 
К ан ад а ,  Ц ейлон, Ч а д ,  Ч или , Китай, К олум бия, 
Конго ( Б р а з з а в и л ь ) ,  Конго (Д ем о кр ати ч еск ая  
Р ес п у б л и к а ) ,  К оста -Р и ка ,  К уба, Кипр, Ч ех о сл о ­
ваки я, Д а го м е я ,  Д а н и я ,  Д о м и н и кан ск ая  Р есп у ­
блика, Э квадор , С альвадор ,  Эфиопия, Ф и н л ян ­
дия, Ф ранц ия , Гана , Греция, Г ва те м а л а ,  Гвинея, 
Гаити, Г ондурас , Венгрия, И слан ди я ,  И ндия, 
И ндонезия, И ран ,  И р ак ,  И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  
И т али я ,  Берег  Слоновой Кости, Я м ай к а ,  Япония, 
И орд ан и я ,  Кувейт, Л и ван ,  Лесото, Л и бери я ,  Л и ­
вия, Л ю ксем бург , М а л а га с и й с к а я  Респ убли ка ,  
М ал ав и ,  М ал ай зи я ,  М альди вские  острова, М али, 
М ав р и тан и я ,  М ексика, М онголия, М арокко , Н е ­
пал, Н и дерлан ды , Н о в а я  З е л а н д и я ,  Н игер, Н и ­
герия, Н орвегия, П аки стан , П а н а м а ,  П ар агв ай ,  
Филиппины, П ол ьш а, Рум ы ни я, Р у а н д а ,  Саудов-

' Относительно процедуры заносимого в отчет заседания 
голосования см. 1495-е заседание, пункты 31—32.

ская  А равия , Сенегал, С ьерра  Л еоне, Сингапур, 
С ом али, И спания , Судан, Ш веция, Сирия, Т а и ­
ланд , Того, Т рин идад  и Тобаго, Тунис, Турция, 
У краи н ск ая  С оветская  С оци али сти ческая  Р е с п у ­
блика, Союз Советских Социалистических Р е с п у ­
блик, О бъедин енная  А р а б с к а я  Р еспублика , С о­
единенное К оролевство В еликобритании и С евер ­
ной И рландии , О бъедин енная  Р есп уб ли ка  
Т анзани я , Соединенные Ш таты  Америки, В е р х ­
няя  Вольта , Уругвай, Венесуэла, Й емен, Ю го с л а ­
вия, З ам б и я .

Г о л о с о в а ли  против: Голосов против подано 
не было.

В  результате го ло со ва н и я  105 го ло со в  б ы ло  п о ­
дано  за , причем  никто не  го ло с о ва л  против 2.

М еж дународны й пакт об эконом ических, со­
ц и а ль н ы х  и культ урны х п р а ва х  принимает ся ед и ­
ногласно .
59. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ски ):  
Д а л е е  я ставлю  на голосование проект  М е ж д у ­
народного  п ак та  о гр а ж д а н с к и х  и политических 
правах .

П роводит ся заносим ое в отчет за сед а н и я  го л о ­
сование.

Г о л о с о в а ли  за: А ф ган истан , А лж и р , А ргенти­
на, А встрали я, Австрия, Бельгия , Боли вия , Б р а ­
зилия, Болгари я ,  Бурунди, .Б ел о р у сск ая  С овет­
с к а я  С оциалистическая  Респ убли ка ,  К ам ерун, 
К а н а д а ,  Цейлон, Ч ад ,  Чили, Китай, К олумбия, 
Конго (Б р а з з а в и л ь ) ,  Конго (Д ем о кр ати ч еск ая  
Р ес п у б л и к а ) ,  К о ста -Р и к а ,  К уба , Кипр, Ч ех о сл о ­
ваки я, Д аго м ея ,  Д а н и я ,  Д о м и н и к а н с к а я  Р е с п у ­
блика, Э квадор , С ал ьвадо р ,  Эфиопия, Ф и н лян ­
дия, Ф ранция, Г ан а ,  Греция, Г в а т е м а л а ,  Гвинея, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, И слан ди я ,  И ндия , И н ­
донезия, И ран , И р а к ,  И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  И т а ­
лия, Б ер ег  Слоновой Кости, Я м ай к а ,  Япония, 
И ордан и я ,  Кувейт, Л и ван ,  Л есото, Л и б ер и я ,  Л и ­
вия, Л ю ксем бург , М а л а га с и й с к а я  Республика , 
М а л а в и ,  М а л а й зи я ,  М альди вски е  острова, М али, 
М аври тан и я ,  М ексика, М онголия, М арокко , Н е ­
пал, Н идерланды , Н о в а я  З е л ан д и я ,  Н и к а р а гу а ,  
Нигер, Нигерия, Н орвегия , П аки стан ,  П а н а м а ,  
П а р а гв ай ,  Филиппины, П ольш а, Рум ы ни я, Р у ­
анда, С ау д о вск ая  А равия , С енегал , С ьерра  Л е о ­
не, Сингапур, С ом али, И спани я , Судан, Ш веция, 
Сирия, Т аиланд , Того, Т ри н и дад  и Тобаго, Тунис, 
Турция, У краи н ск ая  С оветская  С о ци али сти­
ческая  Р еспублика , Союз Советских С оци али сти­
ческих Республик, О бъеди н ен н ая  А р а б с к а я  Р е с ­
публика, Соединенное К оролевство  В ели кобри ­
тании и Северной И рлан ди и , О бъедин енная  
Р есп уб ли ка  Т ан зан и я ,  Соединенные Ш таты  А м е ­
рики, В ерхняя  Вольта , Уругвай, Венесуэла, Й е ­
мен, Ю гославия , З ам б и я .

Г о ло со ва ли  против: Голосов против подано 
не было.

2 Делегация Центральноафриканской Республики впо­
следствии высказала пожелание, чтобы в протоколе она 
была внесена в число стран, голосовавших за проект П акта 
(см. ниже, пункт 149).
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В  результате го ло со ва н и я  106 голосов бы ло  
подано  за, причем  никто не го ло со ва л  против 3.

М еж дународны й пакт о граж данских и п о л и ­
тических п р а ва х  принимает ся единогласно .

60. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  по-английски)-. 
Теперь я ставлю  на голосование Ф а к у л ь т а т и в ­
ный протокол к  М еж д у н ар о д н о м у  пакту  о г р а ж ­
дан ски х  и политических п равах .

П роводит ся заносим ое в  отчет за сед а н и я  го л о ­
сование.

Г о л о с о в а ли  за: А ф ган истан , А ргентина, А в ­
страли я ,  А встрия, Б ельгия , Боливия , Б р ази л и я ,  
К а н а д а ,  Ц ейлон , Чили, Китай, К олум би я, К о с­
т а -Р и к а ,  Кипр, Д а н и я ,  Д о м и н и кан ск ая  Р е с п у ­
блика, Э квадор , С ал ьвадо р ,  Ф инляндия, Ф р а н ­
ция, Гана , Г в атем ал а ,  Г ондурас, И сл ан д и я ,  И н ­
донезия, И ран ,  И р ак ,  И р л а н д и я ,  И зр аи л ь ,  И т а ­
лия, Б ер ег  Слоновой Кости, Я м ай к а ,  И орд ан и я ,  
Кувейт, Л и ван ,  Лесото, Л иви я , Л ю ксем бург , 
М а л а га с и й с к а я  Р еспублика , М ал ав и ,  М а л ь д и в ­
ские острова, М екси ка , М арокко , Н идерланды , 
Н о в а я  З е л а н д и я ,  Н и к а р а гу а ,  Н игерия, Н орвегия, 
П аки стан ,  П а н а м а ,  П а р а гв ай ,  Филиппины, С о ­
м али , Судан, Ш веция, Т рин идад  и Тобаго, Т у ­
нис, Турция, О бъедин енная  А р а б с к а я  Р есп у б л и ­
ка, Соединенное К оролевство  В еликобритани и и 
С еверной И рлан ди и , Соединенные Ш таты  А м е­
рики, В ерхн яя  Вольта , Уругвай, Венесуэла, Й е ­
мен, З ам б и я .

Г о л о с о в а ли  против: Н игер, Того.

В оздерж ались: А лж и р , Б о л гар и я ,  Бурунди, Б е ­
л о р у сская  С оветская  С оци али сти ческая  Р е с п у ­
блика , К ам ерун , Ч а д ,  Конго (Б р а з з а в и л ь ) ,  К о н ­
го (Д ем о к р ати ческ ая  Р ес п у б л и к а ) ,  К уба , Ч е х о ­
словакия , Д а го м е я ,  Эфиопия, Греция, Гвинея, 
Гаити, Венгрия, И ндия, Япония, Л и бери я ,  М а ­
л ай зи я ,  М али , М аври тан и я ,  М онголия, Н епал , 
П ол ьш а, Рум ы ни я, Р у а н д а ,  С ау д о в ск ая  А равия , 
С енегал , С ьерра  Л еоне , С ингапур, И спани я , С и ­
рия, Т аи лан д ,  У к раи н ск ая  С оветская  С о ц и али ­
стическая  Респ убли ка ,  Союз Советских С о ц и а­
листических Республик , О бъеди н ен н ая  Р есп у­
б лика Т ан зан и я ,  Ю гославия.

Ф акульт ат ивный протокол к М еж дународном у  
пакту о граж данских и полит ических п р а в а х  п р и ­
нимается 66 голо са м и  против 2 при  38 в о зд ер ­
ж авш ихся  4.

61. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит п о -а н гли й ски ):  
Т еперь я ставлю  на голосование проект р езолю ­
ции А.

П роводит ся заносим ое в отчет за сед а н и я  го ­
ло сование .

3 То же.
4 Делегация Центральноафриканской Республики впо­

следствии высказала пожелание, чтобы в протоколе она 
была внесена в число стран, воздержавшихся при голо­
совании по Факультативному протоколу (см. ниже, пункт
149).

Г о ло со ва ли  за: А ф ганистан , А лж и р, А ргенти­
на, А встрали я, Австрия, Бельгия , Б оли вия , Б р а ­
зилия, Б о л гар и я ,  Бурунди, Б е л о р у сск ая  С овет­
ская  С оци али сти ческая  Р еспублика , К ан ад а ,  
Цейлон, Ч ад ,  Ч или, Китай, К олум бия, Конго 
(Б р а з з а в и л ь ) ,  Конго (Д ем о кр ати ч еск ая  Р е с п у ­
б л и к а ) ,  К о ста-Р и ка ,  К уба , Кипр, Ч ехословакия , 
Д аго м ея ,  Д а н и я ,  Д о м и н и к а н с к а я  Р еспублика , 
Эквадор , С а л ьв адо р ,  Эфиопия, Ф инляндия, 
Ф ранция, Г ана , Греция, Г в атем ал а ,  Гвинея, Г а и ­
ти, Гондурас, Венгрия, И сл ан д и я ,  И ндия , И н ­
донезия, И ран ,  И р ак ,  И р л а н д и я ,  И зр аи л ь ,  И т а ­
лия, Берег  Слоновой Кости, Я м ай к а ,  Япония, 
И ордан и я ,  Кувейт, Л и в ан ,  Лесото , Л и б ер и я .  Л и ­
вия, Л ю ксем бург , М а л а га с и й с к а я  Р еспублика . 
М ал ав и ,  М ал ай зи я ,  М альди вски е  острова, М али. 
М аври тан и я ,  М екси ка , М онголия, М арокко ,  Н е ­
пал, Н идерланды , Н о в а я  З е л а н д и я ,  Н и к ар агу а ,  
Н игер, Н игерия, Н орвегия, П аки стан ,  П а н а м а ,  
П а р а гв ай ,  Филиппины, П ол ьш а, Рум ы ни я, Р у а н ­
да , С ау д о вск ая  А равия , Сенегал , С ьерра  Леоне, 
Сингапур, С ом али, И спания , Судан, Ш веция, 
Т аиланд , Того, Т рин идад  и Тобаго, Тунис, Т у р ­
ция, У краи н ск ая  С оветская  С оциалистическая  
Республика , Союз Советских С оциалистических 
Республик, О бъеди н ен н ая  А р а б с к а я  Республика , 
Соединенное К оролевство  В еликобритани и и С е­
верной И рлан ди и , О б ъедин енная  Р есп уб ли ка  
Т ан зан и я ,  Соединенные Ш таты  Америки, В ер х ­
н яя  Вольта , Уругвай, Венесуэла , Й емен, Ю го с л а ­
вия, З а м б и я .

Г о ло с о ва ли  против: Голосов против подано не 
было.

В  результате го ло со ва н и я  104 голо са  б ы ло  п о ­
дано  за , причем  никто не го ло со ва л  против 5.

Проект р езо лю ц и и  А  принимает ся единогласно .
62. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ):  
Т еперь я ставлю  на голосование проект р езолю ­
ции В.

П роводит ся заносим ое в  отчет за сед а н и я  го л о ­
сование.

Г о л о с о ва ли  за: А ф ганистан , А лж и р, А ргенти­
на, А встрали я, Австрия, Б ельгия , Боливия , Б р а ­
зилия, Б олгари я ,  Бурунди, Б ел о р у сская  С овет­
ская  С оциалистическая  Р еспублика , К амерун, 
К а н а д а ,  Ц ейлон , Ч а д ,  Ч или, Китай, К олум бия. 
Конго (Б р а з з а в и л ь ) ,  Конго (Д ем о кр ати ческ ая  
Р е с п у б л и к а ) ,  К о ста -Р и ка ,  К уба , Кипр, Ч е х о сл о ­
ваки я, Д аго м ея ,  Д а н и я ,  Д о м и н и к ан ск ая  Р е с п у ­
блика, Эквадор, С ал ьвадо р ,  Эфиопия, Ф и н л ян ­
дия, Ф ранция , Г ан а ,  Греция, Г ва те м а л а ,  Гвинея, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, И сл ан д и я ,  И ндия, 
И ндонези я, И ран ,  И р а к ,  И р л ан д и я ,  И зраи ль ,  
И тали я ,  Берег  Слоновой Кости, Я м ай к а ,  Я п о ­
ния, И ордан и я ,  Кувейт, Л и ван ,  Лесото, Л и бери я ,  
Л и ви я ,  Л ю ксем бург , М а л а га с и й с к а я  Р еспублика , 
М а л а в и ,  М альди вские  острова, М али , М авр и та-

5 Делегация Центральноафриканской Республики впо­
следствии высказала пожелание, чтобы в протоколе она 
была внесена в число стран, голосовавших за проект ре­
золюции (см. ниже, пункт 149).
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ния, М ексика, М онголия, М арокко ,  Н епал , Н и ­
дерлан ды , Н о в а я  З е л а н д и я ,  Н и к а р а гу а ,  Нигерия, 
Н орвегия , П аки стан , П а н а м а ,  П а р а гв ай ,  Ф и ли п­
пины, П ол ьш а, Рум ы ни я, Р у а н д а ,  С ау д о вск ая  
А равия , Сенегал , С ьерра  Л еоне, С ингапур, С о ­
мали , И спани я , С удан, Ш веция, Сирия, Т аиланд , 
Т рин идад  и Тобаго, Тунис, Турция, Союз С овет­
ских Социалистических Р еспублик, О б ъ еди н ен ­
н ая  А р а б с к а я  Р еспублика , Соединенное К о р о ­
левство  В еликобритани и и Северной И рлан ди и , 
О бъеди н ен н ая  Р есп у б л и ка  Т ан зан и я ,  С оединен­
ные Ш таты  Америки, В ерхняя  Вольта , Уругвай, 
Венесуэла, Й ем ен , Ю гослави я , З а м б и я .

Г о л о с о в а ли  против-, голосов против подано не 
было.

Воздерж ались-. М а л а й зи я ,  Нигер, Того.

Проект р езо лю ц и и  В  принимает ся 102 го ло са ­
м и  при  3  воздерж авш ихся, причем  никто не  го ­
ло с о в а л  против 6.

63. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ):  
Н аконец , я  ставлю  на голосование проект  р езо ­
лю ции С, содер ж ащ и й ся  в д о к л а д е  Третьего к о ­
митета.

П роводит ся заносим ое в отчет за сед а н и я  го ­
ло со ва н и е .

Г о л о с о в а ли  за-. А ргентина, А встрали я, А в­
стрия, Б ельгия , Боливия , Б р а зи л и я ,  К амерун, 
К а н а д а ,  Ц ен т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Р еспублика , 
Ц ейлон, Ч ад ,  Чили, Китай, К олум би я, Конго 
(Д ем о кр ати ч еск ая  Р е с п у б л и к а ) ,  К о ста -Р и ка ,  
Кипр, Д а го м е я ,  Д а н и я ,  Д о м и н и к ан ск ая  Р есп у ­
блика, Э квадор , С ал ьвадо р ,  Ф инляндия , Гана , 
Греция, Гаити, Гондурас , И сл ан д и я ,  И ндонезия, 
И р ан ,  И р ак ,  И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  И т али я ,  Б ер ег  
Слоновой Кости, Я м ай к а ,  И орд ан и я ,  Кувейт, Л и ­
ван, Лесото, Л и бери я ,  Л ю ксем бург , М а л а г а с и й ­
с к а я  Респ убли ка ,  М а л а в и ,  М ал ай зи я ,  М а л ь д и в ­
ские острова, М ексика, М арокко , Н идерланды , 
Н о в а я  З е л а н д и я ,  Н и к а р а гу а ,  Н игер, Н игерия, 
Н орвегия , П аки стан ,  П а н а м а ,  П а р а гв ай ,  Ф или п­
пины, Р у а н д а ,  С ау д о в ск ая  А равия , Сенегал, 
С ьерра  Л еоне, С ингапур, С ом али , И спани я , Ш в е ­
ция, Т ри н и дад  и Тобаго, Турция, О бъедин енная  
А р а б с к а я  Респ убли ка ,  Соединенное Королевство  
В еликобритани и и Северной И рлан ди и , С оеди­
ненные Ш таты  А мерики, В ерхняя  Вольта , У руг­
вай, Венесуэла, Й емен, З а м б и я .

Г о л о с о в а ли  против: А лж и р , Б о л гар и я ,  Б е л о ­
русская  С оветская  С оци али сти ческая  Р есп у б л и ­
ка, Конго (Б р а з з а в и л ь ) ,  Куба, Ч ехословакия , 
Гвинея, Венгрия, И ндия , М али , М онголия, Н е ­
пал , П ол ьш а, Рум ы ни я, С ири йская  А р аб ск ая  
Респ убли ка ,  У к раи н ск ая  С оветская  С оци али сти­
ческая  Р еспублика , Союз Советских С оц и али сти ­
ческих Р еспублик, О бъедин енная  Респ убли ка  
Т анзани я .

6 Делегация Центральноафриканской Республики впослед­
ствии высказала пожелание, чтобы в протоколе она была 
внесена в число стран, голосовавших за проект резолюции 
(см. ниже, пункт 149).

В оздерж ались: А ф ганистан , Бурунди, Э ф и о­
пия, Ф ранция , Г ва те м а л а ,  Япония, Л иви я , М а в ­
ритания, Судан, Т аи лан д ,  Того, Тунис, Ю го ­
славия .

Проект р е зо л ю ц и и  С принимает ся 76 го ло са ­
м и  против 18 при  13 воздерж авш ихся.

64. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ):  
Н а  д ан ном  этапе  я  хотел бы, с ваш его  р а зр е ш е ­
ния, сказать ,  к а к  я  высоко ценю работу, проде­
л анную  членами Третьего комитета, и принести 
им мои п оздравления . Я уверен, что все, кто 
сознает  значение этого д остиж ения , уп олн ом о­
чат меня п оздравить  и О рган и зац и ю  О б ъ еди н ен ­
ных Н аций. М не остается  лиш ь подтвердить то, 
что я  у ж е  отм ечал  в ходе этой сессии в связи 
с важ н остью  повсеместного у в а ж е н и я  и соблю ­
дения прав  человека. П овсеместное уваж ен и е  
п р ав  человека яв л яется  непременным условием 
м ира  во всем мире. М ы  все понимаем , что мир 
сам  по себе действительно я в л яется  наивысш им  
правом  каж дого . П оэтом у  мы д о лж н ы  понять, 
что теперь, к а к  и в прош лом, причиной любой 
борьбы и любой тирани и  яв л яется  то или иное 
наруш ение  прав  человека.

65. М еры, принятые в области  прав  ч еловека, 
д о лж н ы  быть эф ф ективны м и. Они не могут стать 
эф ф ективны м и, если они не обусловлены  в м е ж ­
дун ародн ы х  соглаш ениях, которые н ал агаю т  
юридические об язател ьства  на  участвую щ ие го­
сударства .

66. Я много раз говорил в О рган и зац и и  О б ъ ед и ­
ненных Н аци й  и хотел бы подтвердить ещ е раз, 
что участие в таких  соглаш ени ях  д о л ж н о  быть 
универсальны м, не ограничиваться  каким и-либо 
оговоркам и, ибо мы д о лж н ы  ож и дать , что у ч а ­
стие в этих соглаш ени ях  когда-нибудь станет и 
д о лж н о  стать непременны м условием  членства 
во всех м еж дун ародн ы х  организац иях .

67. П р е ж д е  чем заявить , что рассм отрение это ­
го вопроса закончено, я  п редоставляю  слово Г е ­
неральном у  секретарю , который ж е л а е т  вы сту ­
пить с заявлением .

68. Г Е Н Е Р А Л Ь Н Ы Й  С Е К Р Е Т А Р Ь  (говорит  по- 
а н гли й ск и ):  Год  н азад ,  21 д е к а б р я  1965 года 
(1406-е засед ан и е ) ,  я  приветствовал  с этой т р и ­

б у н ы  принятие Генеральной  А ссам блеей  М е ж д у ­
народной конвенции о л иквидац ии  всех форм  р а ­
совой дискриминации. Я напомнил А ссам блее  
по этому поводу, что с м ом ента принятия  и п ро­
возглаш ени я  Всеобщ ей д ек л а р а ц и и  прав  челове­
ка  10 д ек а б р я  1948 года мир с нетерпением о ж и ­
д а л  заверш ен и я  работы  н а д  всеми частям и  того, 
что тогда  рассм атр и вал о сь  к а к  м еж д у н ар о д н ая  
харти я  п р ав  человека, вк л ю ч аю щ ая  Д ек л ар ац и ю , 
одну или более м еж д у н ар о д н у ю  конвенцию и м е­
ры по их осуществлению.

69. Поэтому Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  поймет 
край нее  удовлетворение, которое я  испытываю  
сегодня, когда  А ссам блея  единогласно у твер ди ­
л а  оба пакта: один — об экономических, соци­
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альны х и культурны х п р ав ах  и другой — о г р а ж ­
д ан ски х  и политических правах , а т а к ж е  п р и н я ­
л а  п од авляю щ и м  больш инством  голосов своих 
членов Ф акультативны й протокол  к П а к т у  о 
гр а ж д а н с к и х  и политических правах , к а с а ю щ и й ­
ся сообщений от отдельны х лиц.

70. С егодняш нее решение явл яется  ку л ьм и н ац и ­
онной точкой и результатом  длительной  и с л о ж ­
ной подготовительной работы, которой О р ган и ­
зац и я  О бъединенны х Н ац и й  п о св я щ ал а  себя с 
1947 года. Е щ е тогда  было признано, что п р ава  
человека  и основные свободы, о которых гово­
рится в общих в ы р аж ен и я х  в Уставе и которые 
вскоре  были п ровозглаш ен ы  во Всеобщ ей д е к л а ­
рации прав  человека  «задачей , к выполнению  ко ­
торой д о лж н ы  стремиться  все», необходимо сде­
л а т ь  предметом  юридических об язательств , п р е ­
дусм отренны х в м еж д ун арод н ы х  договорах .

71. П роекты  этих пактов р а зр а б а т ы в а л и с ь  К ом и с­
сией по п р а в а м  человека  с 1947 по 1954 год под 
руководством  Генеральной  А ссам блеи  и Э кон о­
мического и С оциального  Совета, и н аш у  б л а ­
годарн ость  следует  в ы р ази ть  тем вы даю щ и м ся  
л ю дям , среди которых есть наи более  у в а ж а е ­
мые и почитаемые мы слители и юристы наш его 
времени, которые неустанно р а з р а б а т ы в а л и  ф о р ­
мулировки, в ы р а ж а ю щ и е  мнение мировой о б ­
щ ественности в отношении закон ны х  чаяний л ю ­
дей, стрем ящ и хся  за н я т ь  достойное место в о б ­
ществе.

72. С 1954 года с а м а  Г е н ер ал ьн ая  А ссам блея  з а ­
н и м ал ась  этим текстом, и снова следует  отметить 
засл у гу  в этом году Третьего  ком итета  и его 
у в а ж а е м о го  П р е д с е д а те л я  г-ж и Э м б а р е к  В ар-  
зази , п р и лагавш и х  в течение почти восьми н е­
д ел ь  упорные усилия, д л я  того чтобы заверш и ть  
трудную  рабо ту  по р а зр а б о т к е  системы статей 
по проведению  в ж и зн ь  пактов  и зак л ю ч и тел ь ­
ных статей. Они стремились в течение всего э т о ­
го времени найти н а д л е ж а щ е е  равновесие между 
тр ебовани ем  эф ф ективности  и необходимостью 
обеспечить всеобщ ее и быстрое признание этих 
пактов.

73. Г-н П редседатель , приняты й вам и  сегодня 
акт по его вступлении в силу во зл о ж и т  на  Г е ­
нерального  секретаря  различны е обязанности  — 
не только функции служ ебного  х а р а к т е р а  по 
хранению  пактов  и П ротокола , но т а к ж е  предо­
ставление услуг  Комитету  по п р а в а м  человека  и 
другим  органам , осущ ествляю щ им  за д ач у  прове­
ден ия  пактов  в ж изнь. Я могу только  вы разить  
у д овлетворение  от своего имени и от имени С е ­
к р е т а р и а т а  по поводу принятия  нам и на себя 
этих обязанностей .

74. В н ач але  м есяц а  по случаю  п р азд н о ван и я  
Д н я  п р ав  человека  в 1966 году я напомнил, что 
среди отвлеченных принципов О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  уваж ен и е  п р ав  человека п р ед ­
став л я ет  собой одну из главны х  основ свобод, 
справедливости  и м ира  во всем мире. Я у к азал ,  
что мир и уваж ен и е  прав  человека  неотделимы

друг  от друга , к а к  только что отметил П р е д с е ­
датель .

75. Я искренне верю, что наш е сегодняш нее р е ­
ш ение приблизит  нас  к тако м у  миру, который 
н а ш а  О р ган и зац и я  о б яза н а  создать. Я горячо 
надеюсь, что путем своевременны х мер, принять 
которые могут лиш ь сам и  государства-члены , 
М еж д у н ар о д н ы й  п акт  б п р а в а х  человека  вскоре 
станет реальностью.
76. П еред  тем к а к  кончить, я  хочу в ы сказать  еще 
одно замечание. М ногие представители  вы разили  
С екр етар и ату  свое ж е л а н и е  получить без п р о ­
медления возм ож н ость  подписать только  что п ри ­
няты е А ссам блеей  пакты . П оэтом у С екр етар и ат  
организует  церемонию, ко то р ая  состоится в по­
недельник, 19 д ек аб р я ,  в 15 час. 30 мин. в з а л е  
С овета  по Опеке; на ней пакты  будут открыты 
д л я  подписания. С екр етар и ат  д ел а е т  это в у в е ­
ренности, что обычные редакцион ны е изменения 
и согласование  текстов, представленн ы х на р а з ­
ных язы ках , которые не смогут быть закончены 
к понедельнику, будут д опускаться  и после этой 
даты . П редставители , ж е л а ю щ и е  поставить  свою 
подпись, д о лж н ы  будут иметь верительны е г р а ­
моты с указан и ем  в них документов, которые они 
уполномочены подписать; конечно, будут п р и зн а ­
ваться  верительны е грамоты , сообщ енные те ­
л егр ам м ам и , при условии что после этого в 
кратчай ш и й по возм ож ности  срок верительны е 
грам оты  будут представлены  в н а д л е ж а щ е й  
форме.

77. Г -ж а  Э М Б А Р Е К  В А Р З А З И  (М арокко) 
(говорит п о -ф р а н ц узски ):  Я не н а м ер ев ал ась  
брать  слово, но, после того как  вы лестно ото­
звал и сь  о Третьем  комитете и, косвенным о б р а ­
зом, о его П редседателе ,  я  считаю своей о б я з а н ­
ностью воздать  д о лж н о е  той атмосфере, в кото ­
рой проходили наш и прения. Ведь согласно п р а ­
ви лам  процедуры П р едсед ател ь  находится  в р а с ­
поряж ен ии  Ком итета, и наш им  успехом мы 
об язан ы  сам ом у  Комитету.
78. М ы провели долгие  недели в дискуссиях, и я 
счастлива, что имею возм ож н ость  с к а за т ь  — к а к  
свидетель, который с тар а л с я  быть б есп ристраст­
ным в течение наш их прений,— что члены Т р еть ­
его комитета  поистине сделали  чрезвычайно 
много из того, что м ож н о было сделать  в о б ­
ласти  п р ав  ч еловека ,— и эти усилия  наконец  п р и ­
вели в этом году к принятию  пактов. М ы  могли 
плодотворно рабо тать  в этой превосходной о б ст а ­
новке, потому что все члены Комитета, без ис­
клю чения, в ходе всех наш их дискуссий — иногда 
долгих, иногда трудных, но всегда проникнутых 
духом взаим н ы х уступок и друж ественности , 
свойственным Т ретьем у  комитету ,— п ок азали  
ещ е р аз  и в этом году, но, быть мож ет, более 
конкретно, насколько  креп ка  вера, п о б у ж д а ю ­
щ а я  наш и д елегаци и  трудиться  на благо  челове­
чества.
79. П осле единогласного  принятия  этих двух  п а к ­
тов мне к а ж е тс я  излиш ним говорить здесь, что, 
несмотря на р азли ч и я  н аш их стран, наш их ци­
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вилизаций, наш их мировоззрений, н аш его  строя 
ж и зни , нам  все ж е  уд ал о сь  д о казать ,  что когда 
нас  вдохновляет  ж ел ан и е  д ел а т ь  доброе  дело, 
поним ать  друг  д руга , стави ть  себя на  место д р у ­
гого к а ж д ы й  раз, когда  это необходимо, то мы 
способны сделать  больш ое дело, отвечаю щ ее 
стрем лениям  лю дей со всеми их различиям и.

80. П р е ж д е  чем закон чи ть  мое выступление, я 
хотела  бы отдать  до лж н о е  т а к ж е  д олж ностны м  
л и ц ам  Третьего комитета , тем, кто помогал  
П р едседателю , Зам ести тел ю  председателя  и Д о ­
кладчи ку , Д и р екто р у  О тдел а  п р ав  человека, С е ­
кретарю  Ком итета, а т а к ж е  всем с л у ж ащ и м  
С екр етар и ата ,  которы е р або тал и  с нам и иногда 
до  позднего часа. П р е ж д е  всего, я хочу отдать  
д о лж н о е  Г ен еральн ом у  секретарю  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  за  оказан н ую  нам  п од ­
д ер ж к у , а т а к ж е  П редсед ателю  Генеральной А с­
сам блеи , который т а к ж е  всегда  был готов по­
мочь нам.

81. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ): 
Я хочу п обл аго д ар и ть  п р едстави теля  М арокко , 
П р ед сед ател я  Третьего комитета, з а  то з а я в л е ­
ние, которое она только что сделала .

82. П еред  тем к а к  мы приступим к заслуш ан ию  
выступлений по мотивам  голосования, я хочу п о ­
просить членов А ссам блеи  помнить о весьм а  пе­
регруж енн ой  повестке дня, которую мы имеем 
сегодня на вторую половину дня. В интересах 
работы  А ссам блеи  было бы весьм а  ж елательн о ,  
чтобы вы ступления по м отивам  голосования 
строго ограничились  этим вопросом и были во з ­
м ож но короче. Если имею тся ж е л а ю щ и е  вы сту­
пить с зая в л ен и я м и  общего х ар а к те р а ,  которые 
я не могу разреш и ть  на дан ном  этапе, я могу 
зав ер и ть  представителей , что если они передадут  
свои за я в л ен и я  мне, то эти за я в л ен и я  будут вне­
сены в стенографический отчет настоящ его  пле­
нарного  заседан и я .  Я стремлю сь к  сотрудниче­
ству со стороны представителей  и прош у их 
ограничиваться  вы ступлениям и по м отивам  го ­
лосования . П оскольк у  этот вопрос весьма важ ен , 
в виде исклю чения я сделаю  так , чтобы все м не­
ния прави тельств  были вклю чены в стен ограф и ­
ческий отчет. Н адею сь, что это вполне ясно. Т ак  
к а к  в моем списке значится  много ораторов , я 
буду особо благо д ар ен  всем представителям , ко ­
торые в о зд е р ж а тс я  от вы ступления ввиду только  
что сказан ного  мною.

83. Я п редоставляю  слово тем представителям , 
которые п о ж е л а л и  выступить с объяснением  м о­
тивов голосования.

84. Г -ж а  СУМАХ (Гвинея) (говорит  по-ф ран­
ц у зс к и ):  Н а  настоящ ей  стадии работы  я попро­
сила  слово, д л я  того чтобы объяснить  мотивы 
голосования  делегаци й  К убы  и Гвинеи; п р еж де  
всего я хотела  бы с к азать  о том, как ое  больш ое 
значение прави тельства  Гвинеи и Кубы  придаю т 
п р а в а м  и свободам  человека  и с как и м  у в а ж е ­
нием они к ним относятся, т а к  к а к  эти п р ава  
и свободы явл яю тся  основанием, на  котором

зи ж дется  лю бое общество. С учетом этих сооб­
р аж ен и й  в конституциях К убы  и Гвинеи преду­
с м атри вается  у в аж ен и е  прав  человека  и его ос­
новных свобод без р азли ч и я  расы , п ола  или 
религии.

85. В се  отдаю т себе отчет в в аж н о сти  работы  над  
п ак там и  о п р ав ах  человека. П рин ятие  этих д о к у ­
ментов означ ает  реш аю щ и й поворот в ходе р а з ­
вития м еж дун ародн ого  сообщ ества и, кроме того, 
конечно, послуж ит верной гарантией  д л я  буду­
щ его человечества.

86. Если рабо та  в связи  с п ак там и  д а в а л а  иног­
д а  повод д ля  критических вы сказы вани й , она  в 
то ж е  врем я четко вы я в и л а  соотношение р е а л ь ­
ных сил, сущ ествую щ ее м еж д у  различны м и н а ­
родам и  мира.

87. Усилия, которые Третий комитет п р и л о ж и л и  
деле  разр або тк и  пактов, достойны похвалы , осо­
бенно если мы подум аем , что р аб о та  н ад  этими 
п ак там и  н ач алась  восем надц ать  лет  н азад ,  т о г ­
да , когда больш инство государств  — членов н а ­
шей О рган и зац и и  ещ е не бы ли независимыми. 
Д е л е г а ц и я  Кубы и д ел егац и я  Гвинеи неодно­
кратн о  указы вали , что они вы ступаю т за  единую 
систему проведения в ж и зн ь  обоих пактов. Н е ­
см отря  на непринятие этой идеи, мы все ж е  хо­
тим подчеркнуть, что результатом  проделанной 
работы  являю тся  три отдельны х документа. Ч л е ­
ны А ссам блеи  согласятся  со мной, что это вел и ­
колепное достиж ение О р ган и зац и и  О бъедин ен­
ных Н ац и й  д о л ж н о  найти всеобщ ее применение. 
К а к  непримиримы е борцы с неравенством  и не­
справедливостью , наш и страны  всегда  вы ступали  
за  всемирное значение документов и конвенций 
наш ей  м еж дународной  О р ганизац ии . Все м иро­
вое сообщество д о лж н о  трудиться , чтобы основ­
ные идеалы  прав  ч еловека  восторж ествовали  на 
б лаго  всего человечества.

88. Н а д о  ли говорить, что именно те, кто н а з ы ­
в ает  себя сам ы м и ревностными защ и тн и к ам и  
прав  человека, препятствую т присоединению к 
этим п актам  больш ой части человечества.

89. Тот факт, что мы во зд е р ж а л и с ь  от го л о со ва­
ния по Ф ак ультати вн ом у  протоколу, к а с а ю щ е ­
муся индивидуальны х петиций, о т р а ж а е т  наш и 
опасения относительно возм ож н ости  исп ользова­
ния у казан н ы х  п р ав  в политических и п р о п а га н ­
дистских целях. К ром е  того, к а ж д ы й  разум ны й 
человек сознает, что м еж д у  и ллю зиям и  и р е а л ь ­
ностью есть место д л я  р азм ы ш лени й  и р е а л и ­
стичного подхода. Н а  м олоды х государствах  л е ­
ж и т  обязан ность  га р ан ти р о в ать  своим нар о д ам  
п р а в а  человека. Они знаю т т а к ж е  лучш е кого- 
либо, что без государства  не могут быть обеспе­
чены п р ава  д л я  отдельного человека. Вот почему 
наш и страны стрем ятся  п р еж д е  всего обеспечить 
безопасность государства , то есть обеспечить 
безопасность сообщ ества за  счет личности.

90. М ы  не станем т а к ж е  подробно говорить о тех 
различ ны х  ф о р м ах  эволю ции, через которую
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прош ли некоторые т а к  н азы ваем ы е  развиты е 
страны. М ы  хотим лиш ь быть уверенны ми в том, 
что к а ж д о е  государство  сделает  со своей сто­
роны все возм ож ное, чтобы п олож ен ия  пактов 
действительно соблю дались, но чтобы это пе я в ­
лялось  причиной вм еш ательства  в д ел а  других 
государств.

91. Строгое соблю дение полож ений п актов  о п р а ­
вах  человека  м ож ет  и збавить  наш  мир от позора 
д в ад ц ато го  века, века  научного прогресса, когда  
н а р я д у  с освоением человеком космического п р о ­
стран ства  п р о д о л ж ается  эта  п озорн ая  война во 
В ьетнам е, когда  в Ю ж н ой  А ф рике не п р е к р а ­
щ ается  ф аш и стск ая  и бесчеловечная политика 
ап ар теи д а  и когда  п р о д о л ж ается  т а к ж е  р асо вая  
дискри м и н ац и я  м ятеж ного  государства  Р одезии  
при явном потворстве Соединенного К оролевст ­
ва. О, эти люди...

92. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ски ):  
М не не очень приятно преры вать  оратора ,  вы сту­
паю щ его  по столь в а ж н о м у  вопросу, но з а я в л е ­
ние, с которы м  вы ступает  представитель, больш е 
п охож е на вы ступление общ его х ар а к те р а ,  чем 
на объясн ение  мотивов голосования. И менно 
поэтому я  и обрати лся  с моей просьбой, перед 
тем к а к  предоставить  слово кому бы то ни было. 
Д а н н о е  выступление будет внесено в стен огра­
фические отчеты не к а к  выступление по мотивам  
голосован ия , а к а к  отдельное заявлен ие . Если 
к акой-либо  представи тель  ж е л а е т  объясн ить  м о­
тивы своего голосования, я снова прош у его 
ограничиться  объяснением  мотивов голосования.

93. Г -ж а  СУМАХ (Гвинея) (говорит  по-ф ран­
ц у зс к и ):  Я принош у свои извинения, г-н П р е д ­
седатель. Я учла  зам еч ан и я ,  сделанн ы е в адрес  
моей делегации, и у ж е  зак ан ч и в аю  свое вы ступ­
ление. Я надеюсь, что П р едсед ател ь  позволит 
мне его закончить.

94. Я у ж е  говорила, что принятие этих пактов 
м ож ет  п олож ить  конец позорной практике, с к о ­
торой мы сейчас постоянно сталкиваем ся. Р а зв е  
мужчины, ж ен щ и ны  и м олодеж ь  этих м н огостра­
д ал ь н ы х  стран  не имеют такого  ж е  п р ав а  на сво­
боду и равенство, к а к  и те люди, которые их 
уничтож аю т?

95. Д е л е г а ц и я  Кубы и д ел егац и я  Гвинейской 
Респ убли ки  внесли свой в к л а д  в работу , к а с а ю ­
щ ую ся пактов , и надею тся, что справедли вость  
в отнош ениях м еж ду  лю дьм и и м еж ду  н ар о д ам и  
будет восстановлена. Н а ш и  д елегаци и  надею тся, 
что их участие в решении данного  вопроса не 
будет напрасны м .

96. Г-н П А О Л И Н И  (Ф ран ц и я)  (говорит  по- 
ф р а н ц узск и ):  Д е л ег а ц и я  Ф ранц ии голосовала  за  
оба  п р о е к т а ; м еж д ун арод н ы х  пактов  о п р а в а х  
человека, а т а к ж е  з а  Ф акультативны й протокол,- 
относящ ийся к  М еж д у н ар о д н о м у  п акту  о г р а ж ­
дан ских  и политических правах .
97. Д е л ега ц и я  Ф ранции, при ним ая  в течение 
двадц ати летн его  периода  участие в подготови­

тельной работе  Комиссии по п р а в а м  человека, 
Экономического и С оциального  С овета  и Т р еть ­
его комитета, п о зд р ав л я ет  Генеральную  А ссам б ­
лею в связи с тем, что она спустя д в ад ц ать  лет  
после принятия  Всеобщ ей д ек л ар ац и и  п р ав  чело­
в ек а  делает  сегодня новый реш ительны й ш аг  и 
п ри ним ает  первую м еж дун ародн ую  кодиф икацию  
этих прав. О дн ако  д ел егац и я  моей стран ы  с о ж а ­
леет, что из-за  недостатка  времени полный текст 
диплом атических документов  столь больш ой в а ж ­
ности до постановки их на голосование не был 
распространен  среди правительств  государств- 
членов. Компетентны е государственны е органы 
не имели возм ож н ости  изучить с д о лж н ы м  вни­
манием  все полож ен ия  пактов. У читы вая д а н ­
ные обстоятельства , делегац и я  Ф ранц ии з а я в ­
ляет, что ее  голос, поданный за ,  о зн ач ает  
одобрение в принципе. Это не предреш ает  по­
следую щ его реш ения п рави тельства  Ф ранции, ко ­
торое оставляет  з а  собой право , к а к  и все другие 
прави тельства , при возм ож н ом  подписании п а к ­
тов сделать  все за я в л ен и я  и оговорки, которые 
оно сочтет необходимыми.

Заместитель председат еля г-н  Т иноко (Коста- 
Р и к а ) занимает место П редседат еля.
98. Д е л ега ц и я  моей страны  голосовала  за  по­
п равку  Соединенных Ш татов  к  предлож ени ю  
процедурного х ар а к те р а ,  внесенному делегаци ей  
Л и в а н а ,  так  к а к  она п о л агал а ,  что при таком  
в аж н о м  голосовании Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  
д о л ж н а  соблю дать  свои п р ави ла  процедуры , в 
частности прави ло  91, в котором говорится, что 
к а ж д ы й  представитель  м ож ет  п редлож ить , что­
бы по лю бом у предлож ени ю  проводилось р а з ­
дельн ое  голосование.
99. Д е л ега ц и я  Ф ранц ии напоминает  о том, что 
на  сем надц атой  сессии в Комитете  она голосо­
в а л а  против пункта 3 статьи 2 П а к т а  об эк он о­
мических п р а в а х  и что принятие этого п ред ло­
ж ен и я  побудило ее в о зд е р ж а ть ся  от голосования 
по статье  2 в целом. О на считает это полож ение 
дискриминационны м  вдвойне, то есть к а к  в от­
ношении государств, из которы х ли ш ь некоторые 
смогут не принять на себя вы тек аю щ и е из д а н ­
ного П а к т а  обязательства ,  т а к  и в отношении 
отдельны х лиц, часть которы х м о ж ет  быть л и ­
ш ен а  возм ож ности  пользоваться  своими п р ав ам и  
в силу, своей нац иональной  принадлеж ности . Д е ­
легац и я  Ф ранции сож алеет , что д ан н а я  статья, 
п роти воречащ ая  принципу уни версальности  прав  
человека, бы ла  сохранена  в тексте.
100. Г-н С П Е Р Д У Т И  (И т ал и я )  (говорит  по- 
ф р а н ц узск и ):  Д е л ега ц и я  И тали и  голосовала  за  
оба  проекта  пактов  и за  Ф акультативны й прото ­
кол  к  П ак ту  о гр а ж д а н с к и х  и политических п р а ­
вах, поскольку  она у б еж д ен а  в том, что Гене­
р а л ь н а я  А ссам блея  не м ож ет  более м едлить 
с принятием  актов, п ред ставляю щ и х  собой п р а к ­
тическое развитие  полож ений В сеобщ ей д е к л а ­
рации п р ав  человека.
101. О днако  сегодня мы вновь д о л ж н ы  сф о р м у ­
л и р о вать  оговорки, сделанн ы е в ходе прений в



1496-е заседание — 16 декабря 1966 года 507

Третьем  комитете по некоторым статьям  и пун к­
там  М еж д у н ар о д н о го  п ак та  об экономических, 
социальны х и культурны х п равах , в особенности 
оговорки к пункту 3 статьи  2. П озвольте  мне 
вновь и злож и ть  мотивы, на которы е я у ж е  о б р а ­
щ ал  вним ание  представителей , т а к  к а к  д ел е г а ­
ция И тали и  считает, что они д о лж н ы  быть з а н е ­
сены в отчет дан ного  засед ан и я  Генеральной 
А ссамблеи.

102. С одной стороны, д ел егац и я  И тали и  счи­
тает, что проекты  пактов, представленн ы е сегод­
ня на рассм отрение  Генеральной А ссамблеи, 
имею т целью  обеспечить основные п р ав а  челове­
ка , к а к  таковы е, без различий, основанны х на 
ю ридических и других соображ ениях , и потому 
л ю б а я  д и скри м и наци я  в отношении п ользован ия  
этими п р а в а м и  является  противоречием, С д р у ­
гой стороны, мы твердо убеж дены , что в совре­
менном мире д л я  свободного п ередвиж ен ия  л ю ­
дей и распространения  идей все долж н ы  
о б л а д а ть  одинаковы ми экономическими, соци­
альны м и и культурны м и п р ав ам и  и пользоваться  
одинаковы м  полож ением , в какой  бы стран е  они 
ни п р о ж и вал и  и на каком  бы уровне разви ти я  ни 
находились их страны.

103. Я повторяю , д ел егац и я  И тали и  надеется , 
что эти зам ечан и я  и оговорки будут отр аж ен ы  в 
отчете настоящ его  засед ан и я  Генеральной  Ас­
самблеи.

104. Л е д и  Г Е Й Т С К Е Л Л  (Соединенное К о р о л ев ­
ство) (говорит  по-английски)-. Завер ш ен и ем  р а ­
боты н ад  П акто м  об экономических, социальны х 
и культурны х п р а в а х  и П акто м  о гр аж д ан ск и х  
и политических п р а в а х  имею т основание го р ­
диться  и О р ган и зац и я  О бъедин енны х Н аций, и 
те делегации, которые много труда  в л о ж и ли  в 
подготовку этих документов. С ейчас не время 
в о зд а в ат ь  похвалу  одной стороне з а  счет другой; 
ничто не м ож ет  уменьш ить удовлетворение и 
торж ество  тех делегаци й , которы е добились все­
общ его п ри знани я  этих пактов.

105. М ы голосовали  з а  оба  докум ента  в целом, 
потому что мы реш ительно п од держ и ваем  их 
цели и за д ач и  и больш ую часть  их детал ьн о  р а з ­
р аботан н ы х  полож ений. Соединенное К оролев ­
ство всегда реш ительно отстаи вало  идею р а з р а ­
ботки м еж д ун арод н ы х  ю ридических документов, 
охваты ваю щ и х  ш ирокую  область  п р ав  человека.

106. Безусловно, сам а  ш и р о кая  сф ера вопросов, 
о х ваты ваем ы х  этими докум ентам и, означает, что 
государства , вероятно, столкнутся  с трудностям и 
в отнош ении некоторых из этих вопросов. И м е н ­
но по этой причине мы предпочли бы, чтобы 
вопрос об оговорках  был конкретно п редусм от­
рен в к а ж д о м  из этих документов. М ы  сож алеем , 
что Третий комитет  не при зн ал  д л я  себя в о з ­
м ож ны м  обсудить этот вопрос в отнош ении П а к ­
та о г р а ж д а н с к и х  и политических п равах . Я хочу 
объяснить, из чего мы исходили, на  чем основы­
вается  наш е позитивное голосование. Во-первых, 
следует  разъ ясн и ть ,  что в одном отношении

М еж д у н ар о д н ы й  п акт  о гр а ж д а н с к и х  и полити­
ческих п р ав ах  не о п р а в д а л  наш их н адеж д . М ы  
предпочли бы, чтобы полож ен ия  в статьях  40 
и 41 о проведении в ж и зн ь  пактов  были о б я з а ­
тельными, с тем чтобы государство, становясь 
участником  П а к та ,  автоматически  приняло  на 
себя обязательство  при знать  данную  процедуру. 
О д н ако  в ходе наш их прений стало  ясно, что это 
не получит поддерж ки  больш инства, и поэтому 
Соединенное К оролевство согласилось с той точ­
кой зрения, что государствам  следует разреш и ть  
п раво  вы бора  в этом вопросе.

107. И м ею тся  и некоторые другие полож ения , 
подробно р а зр або тан н ы е  в обоих докум ентах , к о ­
торы е создаю т д ля  нас трудности и на которые 
нам  придется  обратить  внимание в дальнейш ем . 
Я хочу у к азать  на д в а  из них, и п р еж д е  всего 
на статью 1 к аж до го  пакта . Н а ш и  взгляды  по 
поводу концепции сам оопределения  к а к  в более 
ш ироком  плане, т а к  и в смысле н есам о у п р ав ­
ляю щ и хся  территорий вы сказы вал и сь  в О р ган и ­
зац и и  О бъединенны х Н ац и й  много раз. Вопрос 
этот чрезвычайно сложен, к а к  п о к азы ваю т  р а з ­
личные мнения, вы сказан н ы е  в ходе прений. С ей ­
ч ас  я с к а ж у  только, что мы по-преж нем у основы­
ваем ся  в паш ей позиции по вопросу о сам оопре­
делении, в лю бом  смысле, на п олож ен иях  
У става  О рган и зац и и  О бъедин енны х Н аций.

108. Соединенное К оролевство  голосовало про­
тив пункта 3 статьи  2 М еж дун ародн ого  п ак та  об 
экономических, социальны х и культурны х п р а ­
вах, когда  этот П а к т  был принят  в Третьем 
комитете. О днако  мы поним аем  некоторые из 
причин, которыми руководствовали сь  сторонники 
этого полож ения, и мы допускаем , что все го ­
сударства  при и зъ явлени и  своей воли полностью 
прим ут во внимание обязательства ,  н ал агаем ы е  
существующ ими соглаш ени ям и  и общ ими нор­
мам и м еж дународного  права .

109. Д е л ега ц и я  моей страны  голосовала  з а  П р о ­
токол к  проекту П а к т а  о г р а ж д а н с к и х  и полити­
ческих правах , потому что мое правительство  
вообще п од держ и вает  м еж дун ародн ы е  меры по 
проведению в ж и зн ь  полож ений в области  прав  
человека.

110. Н а ш е  голосование не предреш ает  вопроса 
о подписании П р о то ко л а  Соединенным К о р о л ев ­
ством. Вопрос этот остается  полностью о тк р ы ­
тым д л я  моего п рави тельства , и он потребует 
сам ого  тщ ательного  рассм отрени я  в будущ ем.

111. Ч то касается  статьи 7 П ротокола , то необ­
ходимо сказать , что голосование д елегаци и  моей 
страны  никоим о б разом  нельзя  толк овать  к а к  
изменение или ум ален и е  значения  заявлен ий , 
сделанны х п редстави телям и  Соединенного К о р о ­
левства  в Третьем комитете и в других ор ган ах  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, когда  они 
и зл агал и  позицию прави тельства  по вопросу о 
петициях в отношении различ ны х  документов, 
упомянутых в статье  7 настоящ его  П р о то ­
кола.
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112. К онцепция пактов  восходит к решениям, 
приняты м в сам ы й ранний период  деятельности  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  по вопросам  
о п р а в а х  человека. О сновн ая  цель за к л ю ч а л а с ь  
в утверж ден ии  м еж д ун арод н ы х  документов, к о ­
торы е н а л а га л и  бы ю ридические обязательства  
в отнош ении сам ы х различ ны х  прав, и зл о ж ен ­
ных во В сеобщ ей д ек л ар ац и и . Это бы ла  б л а го ­
р одн ая  цель, но прогресс в ее достиж ении был 
медленным. В озм ож н о, некоторые из нас в о з л а ­
гали  слиш ком больш ие н ад еж д ы  и не учли м но­
гие ш ироко распространенны е опасения м е ж д у ­
народного  сообщ ества. Н а ш и  дети и внуки будут, 
быть мож ет, удивляться  умеренности, которой 
хар актер и зу ется  содерж ан и е  этих пактов. Тем 
не менее мы все м ож ем  н адеяться , что они с т а ­
нут плодотворной областью  д л я  все более бы ст­
рого расш и рения  и защ и ты  п р ав  человека  в от­
ношении всех тех лю дей в мире, которы е еще 
лиш ены  их.

113. Г-н Х А М Б Р О  (Н орвегия)  ( говорит п о -а н г­
лийски)-. К р атко е  объяснение мотивов голосо­
вания, которое я собираю сь дать, будет отно­
ситься не только к  д елегаци и  Норвегии, но 
т а к ж е  и к  д елегац и ям  Д ании , Ф инляндии, И с ­
л ан д и и  и Ш веции.
114. Н а ш и  д елегаци и  были искренне рады  п р и ­
соединиться к  остальн ы м  член ам  О рганизац ии  
О бъединенны х Н ац и й  в этом единогласном  и 
историческом голосовании, результатом  которого 
было принятие М еж д у н ар о д н о го  п ак та  об э к о ­
номических, соци альн ы х и культурны х п р а в а х  и 
М еж д у н ар о д н о го  п ак та  о гр а ж д а н с ки х  и полити­
ческих правах , а т а к ж е  П ротокола , касаю щ егося  
и ндивидуальны х сообщений, добавленного  ко 
второму из этих пактов.

115. П ом им о объясн ения  мотивов голосования, 
которые мы д ал и  в Третьем  комитете (1456-е з а ­
седан ие) ,  мы хотели бы д ать  краткое  объяснение 
наш их мотивов голосования  па пленарн ом  з а с е ­
дании. Н а ш и  делегаци и  в о зд ер ж ал и сь  по п ред ­
лож ен и ю  о раздельн ом  голосовании по пункту 3 
статьи  2 М еж д ун арод н ого  п ак та  об эконом иче­
ских, соци альн ы х и культурны х п равах . Н а ш е  
решение определялось  ж ел ан и ем  сохранить д о ­
стигнутое единодушие во мнениях и дух  в з а и м ­
ных уступок, на котором  основы ваю тся эти в а ж ­
ные м еж д ун арод н ы е  документы.
116. С другой стороны, мы об н ар у ж и л и , что 
у к азан н о е  полож ен ие  ф актически  весьм а  неудов­
летворительно, потому что мы считаем его д и ­
скрим инационны м , а дискриминация, с тавш ая  
возм ож н ой  б л аго д ар я  этой статье, м о ж ет  т а к ж е  
быть и сп ользован а  в отношении г р а ж д а н  других 
р азв и в аю щ и х ся  стран. П о н аш ем у  мнению, по ­
д о б н а я  дискри м и н ац и я  противоречит духу  т а ­
кого всеобщ его П а к та .  П о этой причине мы 
хотели бы, чтобы это полож ение  было исключено 
из П а к т а ,  и если бы было проведено раздельн ое  
голосование, то мы голосовали  бы за  исклю че­
ние этого пункта, к а к  мы это и сделали  в К о м и ­
тете в 1962 году.

117. Г-н М О Х А М М Е Д  (Н игерия)  (говорит  по- 
а н гли й ск и ):  От имени прави тельства  и н ар о д а  
Н игерии я хочу н ач ать  с п оздравлен и я  вас, 
г-н П редседатель , а в ваш ем  лице  и всех госу­
дарств  — членов О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  в этот исторический момент по поводу 
заверш ен и я  дли вш и хся  восем надц ать  лет  прений 
и работы  по составлению  м еж д ун арод н ы х  пактов 
о п равах  человека. М ы  считаем, что в этих п а к ­
тах  излож ены  все чаян и я  и н ад еж д ы  человечест­
ва  и они обеспечиваю т защ и ту  п р ав  человека. 
Я уверен, что все народы  м ира  воздадут  д олж н ое  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  в связи 
с этим исклю чительны м и наи более  в аж н ы м  д о ­
стиж ением  с момента принятия  В сеобщ ей д е к л а ­
рации прав человека  в 1948 году.

118. Н ам , м олодым государствам  мира, во м но­
гих отнош ениях сопутствует удача, хотя  во мно­
гих других мы действительно несчастны. В о б ­
ласти  прав человека  г р а ж д а н е  Н игерии н а х о ­
дятся  в числе тех, кому больш е всего повезло 
в том смысле, что их конституция явл яется  одной 
из сам ы х новых и что в этой конституции ц ел ая  
гл а в а  посвящ ена  вопросам  защ и ты  прав  челове­
ка. В этой гл аве  конституции Н игерии столь ж е  
подробно перечисляю тся п р ава  человека, п р ед о ­
ставленные г р а ж д а н а м  Нигерии, к а к  и в пактах , 
которые мы только  что приняли в отношении 
други х  стран мира.
119. М оя стр ан а  не бы ла  членом О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аций, когда  н ач а л а с ь  р а з р а б о т ­
ка  этих пактов. П оэтом у мы особенно гордимся 
тем, что мы все-таки стали членом О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  в срок, который позволил 
нам  сделать  наш  скромный в к л а д  в окон чатель­
ную редакцию  дан ного  документа. М ы  оцениваем  
пакты  как  в применении к себе, так  и в при м е­
нении к остальны м  стран ам  м ира  к а к  р у ко в о д я ­
щ ие принципы д л я  нас  сам их и д л я  многих 
будущ их поколений.
120. В аж н о, чтобы такой  докум ент сущ ествовал . 
Если мы хотим устран ить  условия, которые в ы ­
н у ж даю т  лю дей поднимать восстания и осущ еств­
л ять  акты тер р о р и зм а  вследствие того, что их 
п р ав а  не при знаны  или не защ ищ ен ы , если мы 
хотим ж и ть  вместе в мире и согласии и если мы 
хотим работать  вместе, чтобы достичь этих це­
лей прогресса, общ их д ля  всех лю дей ,— будь то 
социального, экономического или политического 
прогресса ,— то весьма необходимо, чтобы мы 
понимали и у в а ж а л и  друг  друга . Это один из 
многих моментов, в отношении которы х только 
что приняты е нам и пакты  у к а зы в а ю т  нам  общее 
направление. М ы  надеемся , что с течением в р е ­
мени все государства  — члены О рган и зац и и  п од ­
пишут эти п акты  и будут претворять  их в ж и знь  
в отношении своих собственных стран  и народов.
121. Сущ ествует один весьм а  важ н ы й  ф актор  в 
отношении проведения в ж и зн ь  этих пактов, н а ­
сколько это касается  отдельны х лиц. Этот в а ж ­
ный ф актор  содерж ится  в отдельном  П ротоколе  
к П ак ту  о гр аж д ан ск и х  и политических правах .
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Это стремление в корне изменить статус о тд е л ь ­
ного человека  в достиж ении его прав. П ротокол 
стремится д ать  ему, хотя и на край не  огран и чен ­
ной основе, право  на представление  сообщений 
в случае, когда  его права ,  полученные в соответ­
ствии с дан ны м  П актом , наруш аю тся . М ы верим 
в это, имея в виду д ал ек о е  будущ ее, когда, как  
мы надеемся , полное осущ ествление полож ений 
этих пактов  приведет  к достиж ению  лучш его 
в заи м оп оним ани я  м еж д у  н ародам и , когда  чело ­
веку станет необходимо стать таким , как ов  он 
есть, и таким , каки м  он д о л ж е н  быть. И д ея  пе­
тиций не нова. Н овое в П ротоколе  — которы й пре­
д о став л я ет  ф актически  п раво  представлени я  
сообщений — то, что он к асается  идеи п р ед став ­
ления  сообщений индивидуумом м еж д у н ар о д н о ­
му органу, п р авд а ,  с весьм а  ограниченными 
полномочиями. Это — больш ой ш аг  вперед, если 
мы примем во внимание тот факт , что сегодня 
существуют страны  в Африке, где лю ди лиш ены 
д а ж е  п р а в а  п о д авать  петиции в р а м к а х  местной 
ю ридической системы их собственных стран. П о ­
этом у мы р аду ем ся  тому, что оба  п ак та  были 
у твер ж ден ы  единогласно и что Ф акультативны й 
протокол  был при нят  п од авляю щ и м  больш ин ст­
вом голосов в Ассамблее.

122. Г -ж а  Х Э Р Р И С  (Соединенные Ш таты  А м е­
рики) (говорит по-английски)-. Д е л ега ц и я  С о­
единенных Ш татов  присоединяется  к п о зд р а в л е ­
ниям  в адрес  А ссам блеи  в связи  с заверш ен ием  
работы  н ад  м еж дун ародн ы м и  п ак там и  о п р авах  
человека. Это п р ед ставл яет  собой к у л ьм и н ац и ­
онный момент д в ад ц а ти  лет  работы.

123. Соединенные Ш таты  голосовали  за  оба 
п ак та  и за  Ф акультати вн ы й  протокол к М е ж д у ­
народном у  п ак ту  о гр аж д ан ски х  и политических 
п равах ,  потому что мы считаем, что О рган и зац и я  
О бъединенны х Н ац и й  д о л ж н а  продвинуться  впе­
ред в области  прав  человека, д л я  того чтобы она 
м огла  выполнить и злож енное  в У ставе  обещ ание  
п оощ рять  и р азв и в ать  «уваж ени е  к  п р ав ам  че­
л о в ека  и основным свободам  д ля  всех, без р а з ­
личия расы, пола, я зы к а  и религии».

124. М ы  сознаем  значение к а ж д о го  из прав, у к а ­
зан н ы х  в этих пактах , независим о от того, я в ­
ляю тся  ли они по своему х ар актер у  целями, 
достигаем ы м и лиш ь постепенно, к а к  права ,  
предусмотренны е в М еж д у н ар о д н о м  пакте  об 
экономических, соци альн ы х и культурны х п р а ­
вах, или обязательствам и , которые государства  
приним аю т на себя и начинаю т вы полнять нем ед­
ленно, к а к  только  они стан овятся  сторонами, как  
это происходит в отношении М у ж д ун арод н ого  
п ак та  о гр а ж д а н с к и х  и политических правах .

125. Конечно, н аш е голосование з а  принятие 
п актов  не в ы р а ж а е т  наш его согласия  с каж до й  
частью  этих пактов  или их одобрение.

126. Н ет  необходимости повторять зам ечан ия , 
которы е были в ы сказан ы  на прош лой неделе 
моей делегаци ей  в Третьем  комитете (1455-е з а ­
седание) при объяснении мотивов наш его голо­

сования  по проектам  пактов. В то врем я я р а з ъ ­
яснила  позицию моего п рави тельства  в отношении 
пункта 1 статьи 2 М еж д у н ар о д н о го  п ак та  об 
экономических, социальны х и культурны х п р а ­
вах, которые касаю тся  м еж дународной  помощ и и 
сотрудничества. Я т а к ж е  отм етила паш у тревогу 
по поводу статьи 25 этого П а к т а  — она повторе­
на в качестве  статьи 47 М еж дун ародн ого  п ак та  
о г р а ж д а н с к и х  и политических п р ав ах ,— которая  
к асается  неотъемлемого  суверенитета над  п ри ­
родными богатствам и и ресурсами.
127. Д ел егац и я  моей страны  сож алеет ,  что 
А ссам блея  реш ила отклонить просьбу о р а зд ел ь ­
ном голосовании по пункту 3 статьи 2 М е ж д у н а ­
родного пак та  об экономических, социальны х и 
культурны х правах . М ы  со ж ал еем  о применении 
в А ссам блее  п р ави ла  о п одавляю щ ем  б ольш ин­
стве голосов с целью предотвратить  проведение 
раздельн ого  голосования в соответствии с п ри ­
знанной традиционно дем ократи ческой  проц еду­
рой О рганизации. Этот пункт, когда  мы по нему 
голосовали  в Комитете, был принят 41 голосом 
против 38 при 12 во зд ер ж авш и х ся .  Т аким  о б р а ­
зом, менее половины присутствовавш их одобрили 
дан ны й пункт.
128. Голосование сегодня, возм ож но, сделало  бы 
более четким это решение, и мы сож алеем , что 
нам  было в нем отказано , с целью чего было 
выдвинуто процедурное предлож ение, особенно 
потому, что пункт 3 статьи 2 стр ад ает  серьез­
ными недостатками. Ф актически в нем р а з р е ­
ш ается  в безоговорочных в ы р аж ен и я х  д и скр и м и ­
национное отношение к  л ицам , не являю щ и м ся  
г р а ж д а н а м и  определенных стран, со стороны 
группы некоторых государств, а именно « р азв и ­
ваю щ ихся  стран» — термин, который в П акте  не 
определен.
129. С ф орм ули рованны й таки м  о б разом  текст 
противоречит многим сущ ествую щ им договорам  
и несовместим с общ епри знанн ы м и принципами 
м еж дународного  права . М еж д у н ар о д н о е  право  
и некоторые договоры при знаю т за  государством  
право  в некоторых случаях  вводить соответст­
вующ ие ограничения в отношении лиц, не я в л я ю ­
щ ихся  гр а ж д а н а м и  данной страны. Это право  
ясно  признано за  всеми государствам и, н езав и ­
симо от стадии их экономического развития , и 
находит вы р аж ен и е  в многочисленных конститу­
ци ях  и за к о н а х  к а к  в развиты х, т а к  и в р а з в и ­
ваю щ ихся  странах.
130. К ром е  того, в пункте 3 статьи 2, по-види- 
мому, т а к ж е  подразум евается ,  что не существует 
никаких  норм м еж дународного  п р а в а  и п р а к ти ­
ки, на которые иностранец  м ож ет  п олагаться , в 
то врем я  к ак  ф актически  существую т нормы 
права ,  обязательн ы е  д л я  всех государств. П у т а ­
ница в этом вопросе м ож ет  затрудн ить  м е ж д у н а ­
родное сотрудничество на лю бой стадии э к о н о ­
мического и социального  развития.
131. По этим причинам  мы д о лж н ы  реш ительно 
выступить против последствий, вы текаю щ их из 
пункта 3 статьи 2,
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132. Я хотела  бы т а к ж е  напомнить о наш ей  тр е ­
воге по поводу статьи  20 М еж д у н ар о д н о го  пакта  
о г р а ж д а н с к и х  и политических п равах ,  ко то р ая  
имеет серьезные последствия в отношении основ­
ных п р ав  г р а ж д а н  свободно и полностью в ы р а ­
ж а т ь  свои взгляды  по лю бом у вопросу, н е за в и ­
симо от того, являю тся  ли эти идеи неп рием ле­
мыми д л я  других или оппозиционными по отно­
шению к правительственной политике. М ы  т а к ж е  
испыты ваем  тревогу  в связи  с относящ имися 
к этом у  полож ениям и, нап рим ер  со статьей 19 
того ж е  П а к т а ;  эти п олож ен ия  м ож н о  толковать  
к а к  нормы, отвечаю щ ие более низким т р е б о в а ­
ниям по сравнению  с теми, которые установлены  
конституцией С оединенных Ш татов.

133. В статье  5 к а ж д о го  из пактов  п р ед у см атр и ­
вается , что не допустимы никакие  ограничения 
или ущ ем лени я  в отношении лю бого из основ­
ных п р ав  человека, признанного  или сущ ествую ­
щего в каком -ли бо  государстве, допускаем ы е под 
предлогом  того, что д ан ны й П а к т  не при знает  
таки х  прав  или что он при знает  их в меньшей 
степени. Это — в а ж н а я  концепция, потому что в 
ряде  стран, вкл ю чая  Соединенные Ш таты, н ор­
мы, регулирую щ ие многие из признанны х в этих 
п ак тах  прав , выш е норм, предусм отренны х в 
сам их пактах .

134. В этих п ак тах  не могут быть р азреш ен ы  
или санкционированы  меры, применительно к С о ­
единенным Ш татам , которые не соответствуют т а ­
ким ясным полож ен и ям  конституции С оединен­
ных Ш татов , к а к  за щ и т а  свободы слова, или 
п олож ен иям , определяю щ и м  установленны е к о н ­
ституционные отнош ения м еж д у  ф едеральн ы м  
правительством  и отдельны ми ш татам и .

135. Н есм отря  на наш и трудности, связанны е 
с некоторы ми пунктам и этих документов, мы 
приветствуем их принятие Генеральной А ссам б ­
леей. Хотя ни один из н аш их голосов, вклю чая  
голос моей делегации, не имеет значения  в отно­
ш ении подписания пактов  или их ратиф икац ии , 
скорейшее вступление в силу этих актов будет 
новым в к л ад о м  в дело  защ и ты  п р ав  человека.

136. П р едсед ател ь  Генеральной  А ссам блеи  на 
этой сессии недавно в ы р ази л  свою точку зрения, 
которую р азд ел я ем  и мы, когда  по случаю  Д н я  
п р ав  человека  он заяви л : «Если м ож но сказать , 
что О р га н и за ц и я  О бъедин енны х Н ац и й  имеет 
свою идеологию, то, конечно, эта  идеология, 
п ревосходящ ая  все другие, д о л ж н а  быть идеоло­
гией п р ав  человека». Т олько когда  будет достиг­
нуто всеобщ ее у в аж ен и е  прав  человека, мы см о­
ж е м  обеспечить мир во воем мире, и наш е 
сегодняш нее реш ение п р ед ставл яет  собой б о ль ­
шой ш аг  вперед  в этом направлении.

137. Г-н Н А С И Н О В С К И Й  (Союз Советских С о ­
циалистических Р е с п у б л и к ) : С оветская  д е л е г а ­
ция с больш им  удовлетворением  п роголосовала  
з а  принятие Генеральной  А ссам блеей  и о тк р ы ­
тие д л я  подписания п актов  о п р ав ах  человека: 
П а к т а  об экономических, социальны х и кул ьту р ­

ных п р авах  и П а к т а  о гр аж д ан ски х  и политиче­
ских правах .

138. М ы при этом не имеем н ам ерени я  д ел ать  
какие-то  особые оговорки, касаю щ и еся  сущ ест­
ва, фактических полож ений обоих этих в а ж н ы х  
документов. М ы  м ож ем  с гордостью сказать ,  что 
в Советском Сою зе впервы е в истории человек 
стал  подлинно свободным и р авноп равн ы м , стал  
свободным от эксплуатац ии , нац ионального  гне­
та  и иных подобных посягательств  на человече­
скую личность, на  ее п р а в а  и достоинства ,— 
именно д ел егац и я  Советского С ою за  п лодотвор­
но и последовательно вы ступ ала  на протяж ени и 
всего восем надц ати летнего  периода  подготовки 
п актов  за  воплощ ение в этих п а к та х  принципов 
сам оопределения  народов, неотъем лем ого  п р ав а  
пародов  на их естественные нац иональны е  ре­
сурсы, за  равн оп рави е  всех людей, независимо 
от цвета кож и, имущ ественного полож ен ия, по ­
л а ,  политических убеж ден ий  и т. д., з а  з а к р е п л е ­
ние в п ак тах  подлинно д ем ократи чески х  прав  и 
свобод человека.

139. П рин ятие  текстов пактов озн ам ен овало  
очень важ н ы й  этап работы  О р ган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  в области  прав  человека; сде ­
л а н  крупный ш аг  вперед  на пути осущ ествления 
п ровозглаш ен ны х в У ставе  О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  целей сотрудничества, поощ ­
рения и разви ти я  у в а ж е н и я  к п р ав ам  человека 
и основным свободам  д л я  всех. В первы е р а з р а ­
ботаны  многосторонние м еж д ун арод н ы е  догово­
ры, которые в ю ридически о б язы ваю щ ей  госу­
д ар с т в а  ф орм е закр еп л я ю т  ш ирокий круг  прав  
и свобод  человека, даю т  развернутое  о п ределе­
ние в м еж дународном  праве  принципа сам ооп ре­
делен ия  народов  — этого свящ енного принципа, 
т а к  хорош о защ и щ аем о го  в н астоящ ее  врем я 
всеми стран ам и  А ф рики и Азии.

140. В п ак тах  содерж ится  т а к ж е  юридический 
зап р ет  военной пропаганды ; в них поставлено в 
прям ую  зависимость  от сохранения  м и ра  и безо ­
пасности на наш ей п л анете  обеспечение прав  
человека, устан авли вается  н ер азр ы в н ая  связь  и 
взаим ообусловленность  политических, г р а ж д а н ­
ских, экономических и социальны х прав, которые 
под влиянием м ира  соци али зм а, осуществивш его 
эти права ,  все в больш ей степени п р евр ащ аю тся  
из отдаленных идеалов  д л я  других стран  в р е ­
альны е завоевания , д л я  достиж ения  которых все 
ш ире р азвер ты вается  борьба.

141. М ы  голосовали  з а  пакты  о п р а в а х  челове­
ка, ибо они в ы р а ж а ю т  тот прогресс, который 
достигнут по сравнению  с провозглаш енной в 
1948 году Д е к л а р а ц и е й  прав  человека. С им воли­

зирует  этот прогресс и то, что если Д е к л а р а ц и ю  
приним али немногим более 50 государств, то 
число голосовавш их за  пакты  в настоящ ее  время 
намного п ревы ш ает  100.

142. С траны  Африки, к а к  справедли во  о тм еч а­
лось  недавно на одном из проведенны х в А ф рике 
семинаров, по существу не участвовали , по и з­
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вестным причинам, в подготовке Д екл ар ац и и . 
К  настоящ ем у  времени многие из них обрели 
возмож ность, к а к  и находивш иеся  в аналоги ч­
ном полож ении страны  Азии, внести свой очень 
ценный и больш ой в к л а д  в заверш ен и е  подго­
товки пактов  и их принятие.

143. И сп ы ты вая  закон ное  удовлетворение достиг­
нутыми в итоге завер ш ен и я  работы  н ад  п актам и  
р езультатам и , мы не мож ем , однако, не видеть 
тех препятствий, которы е воздвигались  оп реде­
ленными силам и на пути подготовки этих в а ж ­
ных документов. И  д а ж е  теперь, когда  попытка 
сорвать  подготовку пактов или принятие наи более  
прогрессивных полож ен ий этих п актов  не у д а ­
лась, некоторые делегаци и  осущ ествляю т в с я ­
кого рода  м аневры , нап равленн ы е  на то, чтобы 
уклониться  от выполнения • пактов, вы двигаю т 
ю ридически несостоятельны е претензии, с тем 
чтобы под предлогом  сущ ествования  тех или 
иных зако н о дател ьн ы х  установлений, а т а к ж е  
каких-то  странны х взаим оотнош ений федераций 
и их частей не прим енять р я д  в а ж н ы х  п о л о ж е ­
ний пактов, вы сказы ваю т  у ж е  теперь оп ределен­
ные сомнения и оговорки по ц елом у ряду, по 
целом у ком плексу  очень серьезны х и в аж н ы х  
полож ен ий  этих документов, которы е только  что 
были единогласно одобрены.

144. Естественно, все государства , которы е вы ­
р а б а т ы в а л и  эти  пакты , голосовали  за  них и, если 
они подпишут, ратиф ицирую т их, до лж н ы  со­
блю дать  эти в а ж н ы е  м еж д ун арод н ы е  пакты, эти 
в а ж н ы е  м еж д ун арод н ы е  договоры, ибо рас1а  
зи п (  зего а п й а  — договоры  д о лж н ы  соблю даться . 
Это зн ал и  еще древн ерим ски е  юристы, но, о к а ­
зы вается , эту  истину еще не усвоили иные р е в ­
нители т а к  назы ваем ого  свободного западного  
мира. М ы, конечно, понимаем , что д л я  них го­
разд о  легче произносить напыщ енны е речи об 
у важ ен и и  прав  человека, вы ступать со всякого 
рода  искусительными о б ещ ан и ям и  в этой о б ­
ласти , особенно во врем я  избирательны х  к а м п а ­
ний, неж ели  на деле, к а к  подобает  государствам , 
полностью вы полнять  об язател ьства ,  предусм от­
ренные м еж дун ародн ы м и  докум ентам и, м е ж д у ­
народны м и договорам и  и, в первую  очередь, т а ­
кими в а ж н ы м и  м еж дун ародн ы м и  договорами , 
к а к  договоры, касаю щ и еся  прав  человека.

145. Все это вы двигает  со всей остротой з а д ач у  
доби ваться  неуклонного соблю дения пактов. 
С принятием  п актов  рабо та  не только не з а к а н ­
чивается , а лиш ь п ри обретает  новые цели, но­
вый разм ах ,  ибо главное  состоит в том, чтобы 
новые пакты  повсеместно и неуклонно со б л ю д а­
лись. В этом сейчас, видимо, и будет за к л ю ч а т ь ­
ся главное  н ап р авл ен и е  деятельности  О р г а н и з а ­
ции О бъединенны х Н ац и й  в области  защ и ты  
свобод и прав  человека.

146. М ы  хотели бы подчеркнуть в этот т о р ж ест ­
венный момент, что н аш а  делегаци я , н аш а  с т р а ­
на  всегда неизменно вы ступали  за  соблю дение 
принципа универсальности, и мы сож алеем , что

этот принцип не наш ел достаточно полного и 
яркого  воплощ ения в этих пактах , к а к  это н у ж ­
но было бы сделать  применительно к таким  
ва ж н ы м  докум ентам , ибо статья  48 П а к т а  о 
г р а ж д а н с к и х  и политических правах , а т а к ж е  
статья  26 П а к т а  об экономических, социальны х 
и культурны х п р авах  со дер ж ат  д и скри м и наци он­
ные полож ен ия , не п озволяю щ ие к а ж д о м у  госу­
д ар с тв у  мира, всем государствам  мира стать 
участн и кам и  этих в а ж н ы х  докум ентов  в области  
прав  человека. И  это неп равильное полож ение, 
естественно, о б р ащ а е т  на себя серьезное в н и м а ­
ние очень больш ого числа стран, которые в ы с к а ­
за л и  свои соображ ен и я  на этот  счет.

147. Г-н В Е Л А С К О  (Б оливи я)  ( говорит по-ис­
п а н ск и ):  Д ел егац и я  Боливии голосовала  за  п ри ­
нятие проекта  П а кта  об экономических, со ц и ал ь ­
ных и культурны х правах , М еж дун ародн ого  
п ак та  о гр а ж д а н с к и х  и политических п р а в а х  и 
Ф акультативного  протокола  к  М еж д у н ар о д н о м у  
п акту  о гр а ж д а н с ки х  и политических правах .

148. Д е л ег а ц и я  Боливии считает, что принятие 
этих пактов  является  исторической вехой в ж и з ­
ни О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. Хотя эти 
документы  д алеки  от соверш енства, тем не менее 
дел егац и я  Боливии считает, что они являю тся  
результатом  больш их усилий и представляю т 
собой полож ительны й ш аг  на длинном пути 
к  уни версальн ому признанию  прав  человека. 
В месте с тем мы надеемся , что за  этим зн а ч и ­
тельны м ш агом  последую т другие меры, н а п р а в ­
ленные на соверш енствование этих документов, 
с тем чтобы в н едалеком  будущ ем все ж ители  
земного ш а р а  в полном объ ем е  п ользовались  п р а ­
вам и  человека, претворив в ж и зн ь  одно из самых 
заветны х  стремлений человечества.

149. Г -ж а  Ф Р А Н К  (Ц ен тр а л ь н о а ф р и к а н с к а я  
Р есп у б л и ка)  (говорит по-ф ранцузски)-. В силу не 
зави сящ и х  от меня обстоятельств  делегац и я  
Ц ен тр ал ьн о аф р и кан ск о й  Республики  не могла 
принять участия в только что происходивш ем 
голосовании по некоторы м текстам. С ам о  собой 
разум еется , что Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Р е с ­
п ублика  является  с м ом ента революции, имевшей 
место 1 ян вар я  1966 года, реш ительны м сторон­
ником п р ав  человека. П оэтом у я прош у П р едсе ­
д ат е л я  считать, что Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  
Р есп уб ли ка  голосовала  за  оба проекта  пактов  
и з а  проекты  резолю ций А и В и в о зд е р ж а л а сь  
при голосовании по Ф ак ультати вн ом у  протоколу. 
П рош у занести мое заяв л ен и е  в отчет н асто я ­
щего заседан ия .

ПУНКТ 11 П О ВЕ СТ К И Д Н Я  

Д оклад Совета Безопасности

150. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -ф р а н ц уз­
ск и ):  Д о к л а д  Совета Б езопасности  Генеральной 
А ссам блее  (А/6302) о х ваты вает  период  с 16 ию­
л я  1965 года по 15 ию ля 1966 года.
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151. Н а  рассм отрение  А ссам блеи  в связи  с п р о ­
ектом резолю ции, представленн ы м  Аргентиной и 
И ордан и ей  (А /Ь .509), поступило предлож ен и е  о 
том, чтобы А ссам блея  п ри н яла  к сведению этот 
д оклад .  П оскольку  возр аж ен и й  нет, я считаю, 
что Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  п ри н яла  этот проект 
резолюции.

Проект р е зо л ю ц и и  принимает ся без возраж е­
ний.

ПУ НК Т 34 П О ВЕ С Т К И  Д Н Я

Политика апартеида, проводимая правительством  
Ю жно-Африканской Республики: доклад Спе­
циального комитета по вопросу о политике 
апартеида, проводимой правительством Ю жно- 
Африканской Республики

Д О КЛ А Д С П ЕЦ ИА ЛЬН ОГО  ПОЛИТИЧЕСКОГО 
КОМИТЕТА (А/6579)

152. Г-н Г О Н Ь И  Д Е М А Р Ч И  (А ргентина) ,  Д о ­
кл ад ч и к  С пециального  политического комитета  
(говорит  п о -и сп а н ски ):  С пециальны й политиче­
ский комитет  закон чи л  рассм отрение пункта 34 
повестки дня, о заглавлен н ого  « П олитика  а п а р ­
теида, проводи м ая  прави тельством  Ю ж н о -А ф р и ­
канской  Республики: д о к л а д  С пециального 
ком итета  по вопросу о политике ап артеида, п р о ­
водимой прави тельством  Ю ж н о-А ф ри канской  
Республики». П оэтом у  мне к а к  Д о к л а д ч и к у  упо­
мянутого К ом итета  вы п ал а  честь представить 
д о к л а д  (А/6579) о ходе имевш их место прений, 
а т а к ж е  о р е зу л ь тата х  этих прений.

153. В ходе тщ ательного  рассм отрени я  вопроса 
о политике ап ар теи д а  были рассм отрены  р а з ­
личные аспекты этой политики, причем Специ­
альны й политический комитет р а с п о л а га л  двум я  
д о к л а д а м и  упомянутого  С пециального  комитета  
(А/6356 и А /6 4 5 6 ) ; одним из них был д о к л а д  

о сем инаре  О р ган и зац и и  О бъедин енны х Н ац и й  
по п р а в а м  человека, проходивш ем в городе Б р а ­
зи л и а  с 23 августа по 4 сентября  1966 года 
(А /6412), и, кром е того, д о к л а д  Г енерального  
секретаря  О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  о 
Ц елевом  фонде д л я  Ю ж н ой  Африки, который 
значился  в качестве  при лож ен и я  к  д о к л а д у  К о ­
митета по опеке упомянутого  Ц елевого  ф онда  
(А/6494).

154. С пециальны й политический комитет з а с л у ­
ш ал  вы ступления Д о к л а д ч и к а  и П р едсед ател я  
С пециального  ком итета  по вопросу о политике 
апартеи да ,  проводимой правительством  Ю ж но- 
А ф рикан ской  Республики , а т а к ж е  заявлен и е  
П р едсед ател я  П р ав л ен и я  Ц елевого  ф онда. По 
просьбе п редстави теля  Гвинеи С пециальны й 
политический комитет за с л у ш а л  т а к ж е  з а я в л е ­
ние г-на Н гкобо, - Генерального  казн ач ея  П а н ­
аф ри кан ск ого  конгресса.

резолюции, который освещ ал  аспекты, с в я з а н ­
ные с вопросом о политике ап ар теи д а  в целом, 
и в который в д альн ей ш ем  были внесены устные 
поправки. Н а  следую щ ем  заседан и и  другие шесть 
государств п р ед л о ж и л и  другой проект резолюции 
(там  ж е, пункт 9) относительно Ц елевого  ф онда 
О рган и зац и и  О бъедин енны х Н ац и й  д л я  Ю ж ной 
Африки.

156. П риняв  эти два  п роекта  резолю ций, С пе­
циальны й политический комитет реком ендует  их 
д л я  принятия Генеральной А ссамблее. И х  тек ­
сты со дер ж атся  в пункте 14 д о к л а д а  К ом итета  
(А/6579).

В  соответствии с п р а ви ло м  68 п р а в и л  п р о ­
ц едуры  принимает ся реш ение не обсуждать до ­
к л а д  С пециальн ого  полит ического комитета.

157. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ): 
П еред  тем к а к  мы приступим к голосованию по 
обоим п роектам  резолюций, реком ендованн ы м  в 
до к л аде  С пециального  политического комитета, 
я хотел бы п рои нф орм ировать  членов А ссамблеи 
о том, что на наш их заседан и ях ,  состоявш ихся 
сегодня, утром  и днем, по другим  пунктам  по­
вестки дня  было достигнуто соглаш ение о том, 
чтобы вместо поименного голосования  было п р о ­
ведено голосование, которое заноси тся  в отчет 
заседан ия . Если члены А ссам блеи  не в о з р а ­
ж аю т, я хотел бы предлож ить , чтобы эта  п ро­
ц едура бы ла  т а к ж е  прим енена к  вопросам , кото ­
рые мы р а ссм атр и в ал и  сегодня днем 7.

158. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ): 
В первую очередь мы обратим ся  к проекту р е зо ­
лю ции А и, если нет возраж ен и й , приступим 
к проведению голосования, которое заносится  
в отчет заседан ия . Я п ред л агаю  вниманию  
А ссам блеи  д о к л а д  П ятого  комитета  (А/6599). 
Теперь А ссам блея  приступает  к  голосованию  по 
проекту резолю ции А (А/6579, пункт 14).

П роводит ся заносим ое в отчет за сед а н и я  го ­
лосование.

Г о ло со ва ли  за: А ф ганистан , А лбан ия , А лж ир, 
Боливия , Б р а зи л и я ,  Б о л гар и я ,  Б и р м а , Б е л о р у с ­
ская  С оветская  С оц и али сти ческая  Р еспублика , 
Кам ерун, Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Р еспублика , 
Ч ад ,  Чили, Китай, Конго ( Б р а з з а в и л ь ) ,  Конго 
(Д ем о к р ати ческ ая  Р е с п у б л и к а ) ,  Кипр, Ч е х о ­
словакия , Д а го м е я ,  Д а н и я ,  С ал ьвадо р ,  Эфиопия, 
Ф инляндия, Гана , Греция, Г в атем ал а ,  Гвинея, 
Гаити, Гондурас , Венгрия, И слан ди я ,  И ндия, 
И ндонезия, И ран ,  И р а к ,  И р л ан д и я ,  И зр аи л ь ,  
Б ер ег  Слоновой Кости, Я м ай к а ,  И орд ан и я ,  К е ­
ния, Кувейт, Л и ван ,  Л и б ер и я ,  Л и ви я ,  М а л а г а ­
сий ская  Респ убли ка ,  М а л а й зи я ,  М альди вские  
острова, М али , М авр и тан и я ,  М екси ка , М онголия, 
М арокко , Н епал , Нигер, Н игерия , Н орвегия, 
П аки стан , П а н а м а ,  П а р а гв ай ,  Филиппины, П о л ь ­
ш а, Рум ы ни я, Р у а н д а ,  С ау д о в ск ая  А равия,

155. Н а  537-м заседан и и  К ом итету  43 государ-  ̂ Относительно процедуры заносимого в отчет заседания 
С Т В Э М И  (А/6579, пункт 7) б ы л  п редставлен  проект голосования см. 1495-е заседание, пункты 31—32.



1496-е заседание — 16 декабря 1966 года 513

С енегал , С ьерра  Леоне, С ом али, И спани я , С удан, 
Ш веция, Т аиланд , Того, Т р и н и д ад  и Тобаго, Т у­
нис, Турция, У краи н ск ая  С оветская  С о ци али сти­
ческ ая  Респ убли ка ,  Союз Советских С о ц и али ­
стических Республик , О бъеди н ен н ая  А р аб ск ая  
Респ убли ка ,  О бъеди н ен н ая  Р есп уб ли ка  Т а н з а ­
ния, В ерхняя  Вольта , Венесуэла, Йемен, Ю го­
славия , З ам б и я .

Г о л о с о в а ли  против: П ортугали я ,  Ю ж н о -А ф р и ­
к а н с к а я  Республика .

В оздерж ались: А встрали я, А встрия, Бельгия , 
К а н а д а ,  Ф ранц ия, И т али я ,  Япония, Л ю ксем бург , 
М ал ав и ,  Н и д ер л ан ды , Н о в а я  З е л ан д и я ,  С оеди­
ненное Королевство  В еликобритани и и Северной 
И р лан д и и , Соединенные Ш таты  Америки.

Проект р е зо л ю ц и и  А  принимает ся 84 голосам и  
против 2 при  13 во зд е р ж а вш и х с я 8.

159. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ): 
Теперь А ссам блея  приступает  к зан оси м ом у в 
отчет засед ан и я  голосованию  по проекту р езо ­
лю ции В.

П роводит ся заносим ое в  отчет за сед а н и я  го л о ­
сование.

Г о л о с о в а ли  за: А ф ганистан , А лбан ия , А лж ир, 
А ргентина, А встрали я, Австрия, Б ельгия , Б о л и ­
вия, Б р а зи л и я ,  Б о л гар и я ,  Б и р м а ,  Б ело р у сск ая  
С оветская  С оц и али сти ческая  Респ убли ка ,  К а м е ­
рун, К а н а д а ,  Ц е н т р а л ь н о а ф р и к а н ск а я  Р есп у б л и ­
ка, Ч ад ,  Ч или, Китай, Конго ( Б р а з з а в и л ь ) ,  К о н ­
го (Д ем о к р ати ческ ая  Р ес п у б л и к а ) ,  Кипр, Ч е х о ­
словакия , Д аго м ея ,  Д а н и я ,  С ал ьвадо р ,  Эфиопия, 
Ф инляндия, Ф ранц ия , Гана , Греция, Г ватем ал а ,  
Гвинея, Гаити, Гондурас, Венгрия, И слан ди я ,  
И ндия, И ндонези я, И р ак ,  И ран , И р л ан д и я ,  И з ­
раиль , И т али я ,  Б ер ег  Слоновой Кости, Я м ай ка ,  
Япония, И о р д ан и я ,  Кения, Кувейт, Л и ван ,  Л и б е ­
рия, Л и ви я ,  Л ю ксем бург , М а л а га с и й с к а я  Р е с ­
публика, М ал ав и ,  М ал ай зи я ,  М альди вски е  ост­
рова, М али , М авр и тан и я ,  М екси ка , М онголия, 
М ар о кко ,  Н епал , Н идерланды , Н о в а я  З е л ан д и я ,  
Нигер, Н игерия, Н орвегия , П аки стан ,  П а н а м а ,  
П а р а гв ай ,  Филиппины, П ол ьш а, Рум ы ни я, Р у а н ­
д а ,  С ау д о в ск ая  А равия , Сенегал, С ьерра  Леоне, 
С ом али , И спани я , Судан, Ш веция , Сирия, 
Т аиланд , Того, Т р и н и д ад  и Тобаго, Тунис, Т у р ­
ция, У краи н ск ая  С оветская  С оциалистическая  
Респ убли ка ,  Союз С оветских С оциалистических 
Республик, О бъеди н ен н ая  А р а б с к а я  Республика , 
Соединенное К оролевство  В еликобритани и и С е ­
верной И рлан ди и , О бъеди н ен н ая  Р есп уб ли ка  
Т ан зан и я ,  Соединенные Ш таты  Америки, В ер х ­
н я я  Вольта, Венесуэла, Йемен, Ю гослави я , З а м ­
бия.

Г о л о с о в а ли  против: Ю ж н о -А ф р и кан ск ая  Р е с ­
публика.

8 Делегация Аргентины впоследствии информировала 
Секретариат о своем желании, чтобы в протоколе она 
была внесена в число стран, голосовавших за проект 
резолюции.

В оздерж ались:  П ортугали я.

Проект р езо л ю ц и и  В  принимает ся 99 голосам и  
против 1 п р и  1 воздерж авш ем ся.

160. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ):  
Теперь слово предоставляется  представителям , 
которы е ж е л а ю т  выступить с объяснением  м оти­
вов голосования.

161. Г-н К вар л ес  ван  У Ф Ф О Р Д  (Н и д ер л ан ды ) 
(говорит  п о -а н гли й ски ):  Д е л ега ц и я  К оролевства  
Н и д ер л ан ды  никогда не о с т ав л я л а  сомнений от­
носительно полного непринятия им политики 
апартеи да .  Н а ш а  точка зрени я  бы ла  вновь в ы р а ­
ж е н а  в прош лом году в недвусмысленных в ы р а ­
ж ен и ях  в ходе прений в С пециальном  полити­
ческом комитете и па  пленарн ы х  засед ан и ях  
Генеральной  А ссамблеи. П оэтом у представляется  
излиш ним в данны й момент подробно о с т ан а в ­
л и ваться  на наш ем принципиальном  непринятии 
апартеида.

162. Д е л ега ц и я  моей страны тем более сож алеет  
о том, что она не см огла  голосовать  за  р езолю ­
цию А, которая  только что бы ла  принята . Хотя 
мы о су ж д аем  политику апартеи да ,  мы не м ож ем  
голосовать  за  резолю цию, которую мы считаем 
неверной в некоторых отношениях, к а к  с точки 
зрения  полож ений У става, т а к  и с точки зрения  
фактов.

163. П р е ж д е  всего, эта  резолю ц ия содерж ит  п о­
лож ен и я ,  вы ходящ ие за  пределы  полномочий 
Генеральной Ассамблеи. Я имею здесь  в виду 
пункты 2 и 7 постановляю щ ей  части, в которых 
указы вается ,  что о бстановка  в Ю ж н ой  А ф рике 
п ред ставляет  собой угрозу  м еж д ун арод н ом у  
миру и безопасности. О пределение угрозы  м е ж ­
дународн ом у  миру и безопасности входит исклю ­
чительно в компетенцию С овета  Безопасности , и 
поэтому мы считаем, что Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  
не имеет п р ав а  д ел ать  такие  заклю чен и я  и она 
не д о л ж н а  в будущ ем предвосхищ ать  реш ения 
Совета; Совет Безоп асн ости  д о лж ен  о ставаться  
свободным в установлении такого  ф ак та .  Если 
Совет Б езопасности  решит, что обстановка  в Ю ж ­
ной А ф рике  действительно п р ед ставл яет  собой 
у грозу  миру, то Совет д о лж ен  будет т а к ж е  
реш ать , каки е  конкретны е меры следует  п ри ­
нять.

164. Д е л ега ц и я  моей страны  т а к ж е  в о зр а ж а е т  
против пунктов 3 и 4 постановляю щ ей  части, по ­
тому что в них содерж ится  огульная , необосно­
в а н н ая  и б езд о к а за те л ь н а я  критика торговых 
партнеров  Ю ж ной Африки.
165. Р ав н ы м  о бразом  мы имеем в о зр а ж е н и я  п ро­
тив пункта 5 с постановляю щ ей части, потому 
что в нем сделана  попы тка установить элементы  
экономических санкций, что явл яется  исклю чи­
тельной прерогативой Совета Безопасности . 
К ром е того, мы считаем, что пункт 5 с слиш ком 
ш ирок в его призы ве к оказан и ю  «м атери альн ой  
помощ и всем, кто борется против политики а п а р ­
теида».
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166. Что к асается  пункта  6 а  постановляю щ ей 
части, то д ел егац и я  Н и д ер л ан до в  не понимает, 
к акой  практической цели  м ож ет  служ ить  н а м е ­
чаем ы й семинар, поскольку  и т а к  у ж е  много о р ­
ганов  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й  з а н и ­
м ались  или п р о д о л ж аю т  за н и м ать с я  изучением 
проблем  ап артеида.

167. Т аковы  главны е в о зр аж ен и я ,  которы е з а с т а ­
вили делегацию  моей страны  в о зд е р ж а ть ся  при 
голосовании по резолю ции в целом.

168. Г-н Н Г У З А  (Д ем о к р ати ч еск ая  Респ убли ка  
Конго) (говорит  п о -ф р а н ц узски ):  А партеид  д ля  
нас  — это испытание, испытание на искренность 
тех чувств, которые иные страны якобы  питаю т 
к черному человеку, и их бескорыстной п ри вер­
ж енности к д ем ократи и , во имя которой было 
принесено и все ещ е приносится в ж ер тву  столь­
ко лю дских и м атери альн ы х  ресурсов.

169. А партеид  — это доктрина , у ж е  н аш е д ш а я  в 
Ю ж н о й  А ф рике  свое конкретное в ы р аж ен и е  в 
резервац и ях ,  а в Родези и  апартеид  т а к ж е  начи ­
нает  при ним ать  более определенную  ф орм у д о к ­
трины в том виде, в как ом  ее состряп али  и зо ­
б ретатели  в Ю ж н ой  Африке. Н о политическим 
следствием  этого явл яется  то, что в этих стр ан ах  
принципы дем ократи и  систематически попи­
раю тся.

170. С оставляю щ ее  больш инство  страны  черное 
население, которому, согласно дем ократи чески м  
идеям, п ри н адл еж и т  п раво  осущ ествлять власть , 
систематически отстраняю т от какого  бы то ни 
было участия  в государственны х д ел ах  терри то­
рии в пользу  расистского белого меньш инства, 
которое считает на основании одного лиш ь цвета 
кож и, будто ему одному п р и н ад л еж и т  монопо­
ли я  знаний и мудрости, не о т д а в а я  себе отчета 
в том, что этим оно п о д твер ж дает  лиш ь то, что 
эту  монополию оно у д ер ж и в ает  именно б л а го ­
д а р я  своей ограниченности и тупости.

171. Н а ш а  О р ган и зац и я ,  ко то р ая  б ы ла  создан а , 
к а к  об этом, помимо прочего, сказан о  в пункте 3 
статьи I У става , д л я  того чтобы «осущ ествлять 
м еж дународное  сотрудничество в разреш ен ии 
м еж д ун арод н ы х  проблем... и в поощ рении и р а з ­
витии у в аж ен и я  к п р ав ам  человека  и основным 
свободам  д ля  всех, без р азли ч и я  расы, пола, я з ы ­
к а  и религии», м ож ет  лиш ь пассивно н аб лю д ать  
н аруш ение  Ю ж н ой А ф рикой этих основных при н­
ципов У става.

172. В резолю циях, конечно, апартеид  о с у ж д а е т ­
ся в сам ы х категорических вы раж ен и ях .  От 
имени своих прави тельств  представители  с этой 
трибуны  реш ительно осу ж д аю т  политику Ю ж ной 
Африки. Н о когда  дело  доходит до конкретных 
действий, требую щ их о к а за н и я  д авлен и я  на 
Ю ж н ую  Африку, то те ж е  сам ы е представители  
п ри водят  аргументы, д о к а зы в а я ,  что О р г а н и з а ­
ция О бъединенны х Н ац и й  не м ож ет  н ав язы в ать  
им тако е  решение, либо они объясн яю т свою 
сдерж анность  серьезностью последствий, к кото ­

рым м ож ет  привести непосредственное столкно­
вение с Ю ж н ой  Африкой.

173. Это означает, по их мнению, что Ю ж н а я  
А ф рика  способна бросить вызов их силе и их 
мощи; но мы видим, к а к  те ж е  д е р ж а в ы  с л ег ­
костью идут на риск вооруж енного  кон ф ли кта  
с другой д ер ж аво й , про которую , по меньшей 
мере, м ож но с к а за т ь  то, что она явл яется  ядер- 
ной держ авой . Х отят  ли  нас застави ть  поверить 
в то, что в военном отношении Ю ж н а я  А ф рика  
сильнее какой-либо  ядерной д ер ж а в ы ?  Конечно, 
нет.

174. П р а в д у  надо  искать  не здесь. Д ем о кр ати я ,  
бесспорно, н ар у ш ается  в Ю ж н ой  А фрике, но это 
обстоятельство  не п ред ставляет  собой опасности 
д л я  экономических и финансовы х интересов этих 
д ер ж а в ;  напротив. Т аки м  о б р азо м ,— я беру на 
себя смелость от имени д елегаци и  моей страны 
заяви ть  об этом перед  членам и А ссам блеи  — 
в наш ем  сознании за р о ж д а ю т с я  противоречивые 
чувства — кон ф ли кт  м еж ду  ж ел ан и ем  сохранить 
д руж ествен ны е отнош ения и презрением , вы ­
званн ы м  позицией эгоистичной заи н тер есо в ан ­
ности, которой определяется  политика этих стран 
перед  лицом возмутительной политики ап ар теи ­
д а , проводимой в Ю ж н ой  Африке.

175. М ы  все ж е  смеем н адеяться , что когда-ни­
будь б лагоразум и е  и справедли вость  возьмут 
верх  над  эгоизмом  тех, кто находится  в более 
благоприятном  полож ении, и тогда  сила  не будет 
больш е исп ользоваться  в за щ и ту  финансовы х и 
экономических интересов, и зо б р а ж а е м ы х  в виде 
какого-то подобия дем ократи и , а будет н а п р а в ­
лен а  на д остиж ение  подлинной дем ократи и , ос­
нованной на справедливости , а не на н есп равед ­
ливости.

176. Г-н А Ш К А Р  (Гвинея) (говорит  п о -ф р а н ц уз­
ски ):  Р азр еш и те  мне с казать  несколько  слов о 
резолюции, которую только что п ри н яла  Гене­
р а л ь н а я  А ссам блея . Вы хорош о поймете причи­
ны, п об уж д аю щ и е д елегаци ю  моей стран ы  сде ­
л а т ь  это заявл ен и е  на данной стадии наш ей р а ­
боты, то есть теперь, когда  б л а го д а р я  п оддерж ке  
сил, стоящ их за  равенство  рас, и несмотря на  то, 
что за я д л ы е  кон серваторы  в о зд ер ж ал и сь  при 
голосовании, а т а к ж е  несмотря на о тр и ц ател ь ­
ное голосование реакционны х сил, Г ен ер ал ьн ая  
А ссам блея  п о д авляю щ и м  больш инством  голосов 
реш и ла  одобрить проект резолю ции, р еком ен д о­
ванный С пец иальны м  политическим комитетом.

177. П р ед став л я я  проект резолю ции С п ец и ал ь ­
ному политическому комитету (537-е з аседан и е ) ,  
я сказал ,  что этот проект  п р ед усм атри вает  в ос­
новном конкретные дей стви я  в п р ед елах  ком п е­
тенции Генеральной  А ссамблеи . Эти конкретные 
действия, разум еется , носят ограниченны й х а р а к ­
тер; сами по себе они не являю тся  реш аю щ ими.

178. Р азр еш и те  мне повторить здесь, что мы 
предлож или  эти меры совсем не потому, что по ­
л ож ен и е  в Ю ж н ой  А ф рике  сколько-нибудь улуч­
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шилось, или потому, что есть н а д е ж д а  прийти 
к  мирному решению, а, напротив, потому, что 
полож ен ие  в Ю ж н ой  А ф рике  и во всей ю ж ной 
части А ф рики серьезно ухудш илось  в результате  
ещ е более ж есткой  политики расистского р е ж и ­
м а и бездействия или сообщ ничества и н остран­
ных д е р ж а в  — союзников угнетателей  из П р е т о ­
рии.

179. О пасность ж естокого  кон ф ли кта  более р е а л ь ­
на, чем когда  бы то ни было. Ответственность за  
это трагическое полож ен ие  л е ж и т  на зап ад н ы х  
д е р ж а в а х ,  которы е отказы ваю тся  сотрудничать 
с О рган и зац и ей  О бъединенны х Н ац и й  в п р и н я ­
тии и проведении эф ф ективны х мер под эгидой 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. Я повторяю, 
что, по н аш ем у  твердом у убеж дению , эк оном и­
ческие санкции, приняты е на основании главы  V II  
Устава , остаю тся единственным мирным средст­
вом д л я  р азр еш ен и я  проблем ы  ап артеи д а  — этой 
гидры колон иализм а.

180. В этой связи  уместно напомнить о том, что 
г-н Голдберг  за я в и л  12 д е к а б р я  1966 года  в С о ­
вете Б езопасности  в связи  с родезийским воп ро­
сом:

«...Они» — то есть о б язател ьн ы е  санкции — 
«необходимы д л я  того, чтобы убедить н езак о н ­
ный р еж и м  в том, что мир не потерпит н а л и ­
чия системы дискриминации, основанной на 
принципе устан овлен ия  власти  меньш инства 
вопреки О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  и 
ее принципам» 9.

181. Это заяв л ен и е  п р едстави теля  Соединенных 
Ш татов  А мерики четко определяет  причины, по 
которы м  мы требуем  применения санкций против 
Ю ж н ой  Африки. К  сож алению , г-н Г олдберг  д о л ­
ж ен  был прибегнуть к искусственной — чтобы не 
с к а за т ь  несостоятельной — аргум ентации, чтобы 
у к а за т ь  в заклю чение, что полож ен ие  в Р одезии  
в каком -то  отношении отличается  от полож ения, 
создавш егося  в Ю ж ной Африке.

182. Тем не менее, к а к  за я в и л  представитель  
Н орвегии  в С пециальном  политическом комитете 
(542-е з а с е д а н и е ) ,  если полож ение, создавш ееся  
в Родезии , создает  угрозу  миру, то полож ение, 
которое  существует в Ю ж н ой  Африке, до лж н о  
считаться  го р аздо  более серьезным. В то врем я 
к а к  п р ео б л адаю щ ее  больш инство государств- 
членов твердо убеж ден о  в том, что эконом иче­
ские санкции на  основании главы  V II  являю тся  
единственным эф ф ективны м  мирны м решением, 
мы не м ож ем  игнорировать  тот факт , что таки е  
санкции п о д р азу м еваю т  действия со стороны С о ­
вета  Б езопасности  и искреннее сотрудничество 
трех  великих  зап ад н ы х  д е р ж а в  и других то р го ­
вых партнеров  Ю ж н ой  Африки. Н ичто не го ­
ворит нам  о том, что мы м ож ем  рассчи ты вать  на 
такое  сотрудничество.

183. К а к  р а з  наоборот, мы могли здесь  к о н ста ­
тировать , что три заин тересованн ы е  великие  д е р ­
ж а в ы , а именно Соединенные Ш таты  Америки, 
Ф р ан ц и я  и Соединенное К оролевство, не со гл ас ­
ны с наш им и предлож ени ям и , но в то ж е  время 
они ничего не д елаю т  д ля  того, чтобы выдвинуть 
какую -либо  альтернативную  идею, предлож ить  
какое-ли бо  иное решение, с помощ ью  которого 
м ож н о было бы противодействовать  апартеиду, 
которы й они все будто бы осуж даю т.

184. М ы  д о лж н ы  сказать ,  что мы находим, н а ­
пример, позицию Соединенных Ш татов , этой 
больш ой многорасовой страны, удивительно п р о ­
тиворечивой. П редставитель  Соединенных Ш т а ­
тов за я в и л  в Комитете, что, «пока Ю ж н а я  А ф ­
ри к а  п р о д о л ж ает  идти по своему опасному пути, 
никто из нас  не см ож ет  ж и ть  в обстановке  мира 
и свободы, на которые мы имеем право»  10. М ы 
полностью р азд ел яем  это мнение, но мы в ы н у ж ­
дены констатировать , что Соединенные Ш таты  
А мерики  вместе с во згл авляем ы м  ими блоком  не 
п редлож и ли  никакого альтерн ати вного  решения 
д л я  борьбы с теми, кто, к а к  они говорят, н а р у ­
ш ает  обстановку м и ра  и свободы, на которые 
мы имеем право.

185. С другой стороны, я хочу вы рази ть  наш е 
удовлетворение в связи  с полож ительн ы м  голо­
сованием  скан дин авских  стран, не говоря уже, 
конечно, о социалистических странах , которые 
всегда  за щ и щ ал и  дело  свободы в Ю ж н ой  А ф ­
рике. Н о  что касается  скан дин авских  стран, то 
вы, быть может, помните, что Д а н и я  и Ш веция  
голосовали  за  резолю цию  2054 (XX) Г ен ер ал ь ­
ной А ссамблеи; теперь к  ним присоединились 
Ф инляндия, И сл ан д и я  и Н орвегия , что д елает  
честь этой части З а п а д н о й  Е вропы  и способст­
вует установлению  согласия  среди п ред стави те­
лей различны х рас, населяю щ и х  мир. Я д олж ен  
та к ж е  вы разить  н аш е удовлетворение  в связи 
с тем, к а к  голосовала  И р л ан д и я ,  эта  з а м е ч а ­
те л ь н а я  м ал ен ьк ая  страна , где борьба  за  свободу 
и против английского им п ери али зм а , этого сто­
ронника ю ж н о аф р и кан ск о го  р еж и м а , является  
славной  традицией.

186. Это д о ставл яет  нам  тем больш ее уд о влетво ­
рение, что, по н аш ем у  убеж дению , серьезная  
проблем а Ю ж ной А ф рики д о л ж н а  волновать  не 
только Африку, но и все человечество. А ф р и к а н ­
цы не имеют никакого  н ам ерени я  бороться  с бе­
лы м и или с лю дьм и какого-либо  ещ е цвета  кож и, 
будь она голубой, ж елтой  или красной. Они бо­
рю тся только за  равенство  и достоинство, з а  осу­
щ ествление этих закон ны х  стремлений всех л ю ­
дей.

187. П р е д с т а в л я я  наш  проект резолюции, мы 
хотели лиш ь п редотвратить  возм ож н ость  возн и к­
новения тщ етны х н а д е ж д  у угнетенного ю ж н о ­
аф рикан ского  народа .  У ж е д авн о  резолюции

10 Это заявление было сделано на 540-м заседании Спе- 
9 Официальные отчеты Совета Безопасности, двадцать циалького политического комитета, официальные отчеты 

первый год, 1333-е заседание. которого издаются в краткой форме.
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О р ган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  приносят ему 
одни разоч арован и я .  Б ы л о  бы преступным сно­
ва  п о д авать  ему неосущ ествимы е надеж ды . М ы 
хотим д ать  ему ясно понять, что из-за  эгоистиче­
ской позиции некоторых д е р ж а в  пет никаких 
ш ансов  на то, что м еж д у н ар о д н о е  сообщ ество 
предприм ет в дан ны й момент какие-либо  р е ш а ю ­
щие действия.

188. В то ж е  врем я мы хотим его завер и ть  в 
том, что мы, то есть п рео б л адаю щ ее  больш и н ­
ство государств-членов, сделаем  все возм ож н ое  
в р а м к а х  системы О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аций, чтобы помочь ему в его правой  борьбе. 
Ч то  к асается  нас, то к а ж д о е  полож ение  р езо л ю ­
ции, особенно пункты 5, 6 и 8, мы при ним аем  к ак  
об язательство  по отношению к угнетенному н а ­
роду Ю ж н ой  А фрики, об язательство , которое мы 
выполним, используя  в полной м ере наш и в о з ­
можности.

189. Эта  резолю ц ия нем ало  п р и бавл яет  к н а ­
грузке  С пециального  комитета  по вопросу о по­
литике ап ар теи д а ,  П редсед ателем  которого я 
имею честь быть в течение у ж е  двух лет. С пе­
ци альн ы й комитет сам ы м  тщ ательн ы м  образом  
изучит полож ен ия  этой резолю ции и други х  р езо ­
люций, относящ ихся к его кругу  ведения и к его 
сфере деятельности, и удвоит усилия д л я  вы п ол­
нения возлож ен н ы х  на него зад ач .  Он д о лж ен  
будет интенсифицировать свои усилия, чтобы 
м акси м альн о  ш ироко и н ф орм и ровать  общ ествен­
ность об ответственности различны х  государств 
и иностранны х экономических кругов, которые 
препятствую т установлению  справедливости  в 
Ю ж н ой  Африке.

190. Комитет, П редседателем  которого я я в ­
ляю сь, сделает  все возмож ное, чтобы м ировая  
общественность, особенно тех зап ад н ы х  стран, 
которы е п оддерж и ваю т  тесные отношения с Ю ж ­
ной Африкой, о созн ала  то, что происходит, и ре­
ш ительно п о д д е р ж а л а  действия О рган и зац и и  
О бъедин енны х Н аций. Специальны й комитет* по 
вопросу о политике ап ар теи д а  в первую  очередь 
зай м ется  вопросом о поставке  военного с н а р я ­
ж ен и я  в наруш ение эм барго , установленного  С о ­
ветом Безоп асн ости  [резолюция 232 (1966)], а 
т а к ж е  вопросом о том, каким  о бразом  можно 
п олож и ть  конец этим опасны м торговы м сд ел ­
кам . Он о к а ж е т  всю свою п о д дер ж к у  ж ер тв ам  
апартеи да ,  вклю чая  м атери альн ую  помощ ь сем ь­
ям  заклю ченны х, а т а к ж е  помощ ь в деле  о б р а ­
зован и я  и обучения небелых. Он уделит все свое 
внимание вопросу политической, м оральной и м а ­
териальной помощ и — я повторяю: « м а те р и а л ь ­
ной» (я приношу свои извинения делегаци и  Н и ­
дер л ан до в)  — всем тем, кто борется против 
политики ап артеи да .  Он будет полностью со ­
трудн ичать  с Г енеральны м  секретарем , д ля  того 
чтобы конф ерен ция  или семинар, который уж е 
намечен д л я  рассм отрени я  вопросов, касаю щ и хся  
ю ж ной части Африки, и которому, м еж д у  п р о ­
чим, мы при даем  очень больш ое значение, достиг

своей цели, а именно способствовал  бы тому, 
чтобы О р ган и зац и я  О бъединенны х Н ац и й  п р ед ­
п ри н яла  более эф ф ективны е и лучш е координ и­
рованные действия.

191. Р езолю ц и я  в о зл а га ет  т а к ж е  в аж н ы е  о б я з а н ­
ности на Генерального  секретаря. З н ая ,  н аск о ль ­
ко близки его сердцу проблем ы  ю ж н ой  части 
А фрики, и зн а я  о его больш ом  интересе к работе  
С пециального  ком итета  по вопросу о политике 
ап артеида, з а  что я снова хочу вы р ази ть  ему 
н аш у  благодарность , мы м ож ем , я уверен, р а с ­
считывать на то, что он успешно выполнит эти 
дополнительны е обязанности.

192. И, наконец, я д о лж ен  подчеркнуть, что 
практическое значение и достиж ение  целей р езо ­
лю ции зави сят  главны м  о б р азо м  от сотрудниче­
ства государств-членов в применении ее в аж н ы х  
полож ений, особенно полож ений пункта 5.

193. Сейчас, когда  мы р азв ер ты в аем  м е ж д у н а ­
родную кам п ан ию  против ап артеи да ,  к а к  это р е ­
ком ен довал  С пец иальны й комитет по вопросу о 
политике ап артеида, мы за я в л я е м ,  что дело угне­
тенного н ар о д а  Ю ж н ой  А ф рики — это не только 
дело  250 м иллионов аф рикан цев , но это т а к ж е  
д ело  О рганизац ии  О бъединенны х Н ац и й  и всего 
м иролю бивого человечества. Это дело  выходит 
за  рам ки  вопросов о расе, цвете кож и, религии 
и идеологии. Это дело  свящ енно для  всех з д р а ­
вом ы слящ их людей.

194. М ы  о б р ащ аем ся  здесь  с торж ественны м  
призы вом ко всем государствам , ко всем о р г а ­
ни зациям , ко всем лю дям , где бы они ни н а х о ­
дились, с просьбой помочь ли кви ди ровать  серь­
езную опасность, грозящ ую  ю ж ной части А ф р и ­
ки, т а к  как , если эта  опасность не будет 
ли к ви ди рован а  вовремя, она неминуемо ввергнет 
аф рикан ский  континент и весь мир в кровавы й 
конфликт. Я п ред лагаю  всем член ам  Г е н е р а л ь ­
ной А ссамблеи п одум ать  о серьезны х последст­
виях  этого зла ,  п одум ать  об у ж асн ом  п о л о ж е ­
нии, в котором находится  угнетенный народ  Ю ж ­
ной Африки, и о том, к а к  его освободить.

195. Я прош у Генеральную  А ссам блею  обдум ать  
все возм ож ности  того, к а к  повлиять на сознание 
ю ж н о аф р и кан ско го  н ар о д а  — к а к  п ред стави те­
лей черной, т а к  и белой расы ,— чтобы он понял 
все значение н аш их усилий, хар ак тер  наш их ц е­
лей и наш у решимость. Н е  будем ж а л е т ь  усилий, 
чтобы прийти на пом ощ ь этому народу  в его 
борьбе з а  восстановление расовой  дем ократи и  в 
своей стране, и сделаем  все д л я  того, чтобы у б е ­
дить все прави тельства  в необходимости сотруд­
ничать, осущ ествлять эф ф ективны е действия под 
эгидой О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. Н а ­
ш а  единственная цель — помочь народу  Ю ж ной 
А фрики, без р азли ч и я  расы  и цвета  кож и, р е ­
ш ить вопрос о будущ ем  своей страны  таки м  
образом , чтобы ли кви ди ровать  опасность, т а я ­
щ ую ся в этой части Африки. Это необходимо не 
только в интересах аф рикан цев , но и в интересах
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всех народов, в том числе и сам ого  белого мень­
ш инства Ю ж н ой  Африки, при условии, что оно 
д о к а ж е т  свою лояльность  по отношению к А ф ­
рике и свое у в аж ен и е  к  принципам  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аций.

196. М ы  ш лем  наш и наилучш ие п о ж елан и я  в о ж ­
дю  Л утули , Р о б ер ту  С абукве , Н ельсону  М ан- 
деле, У олтеру Сузули, А б р ах а м у  Фишеру, ты ся ­
чам  аф ри кан ски х  заклю ченн ы х и м иллионам  
борцов, угнетаем ы х в результате  политики а п а р ­
теида. М ы п р ед л агаем  т а к ж е  трем  м иллионам  
белых встать  на путь б л аго р азу м и я  и лучш его  
понимания действительности, чтобы построить 
нерасовое общество.

197. Я произнош у эти слова с этой трибуны, от­
лично зн ая ,  что среди нас находятся  п ред стави ­
тели р е ж и м а  П ретории, которы е д а ж е  не скры ­
вают, что они представляю т  одно только белое 
меньш инство Ю ж н ой  Африки. Эти лю ди не 
имею т никакого  п р ав а  п редставлять  Ю ж н ую  
А ф рику, и тем не менее мы терпим их присут­
ствие здесь , не ж е л а я  обидеть некоторых из н а ­
ших друзей. Эти д р у зь я  посоветовали  нам  допу­
стить представителей  П ретории, т а к  к а к  их п р и ­
сутствие, к а к  нам  говорят, д о лж н о  облегчить в 
каком -то  смысле изы скание  мирного реш ения 
проблем ы  ап артеида. П усть представители, к о ­
торы х я н азы ваю  наш им и д рузьям и , передадут  
белым в Ю ж н ой  А ф рике  через посредство ю ж н о ­
аф рикан ской  д елегаци и  вы р аж ен и е  наш ей б л а ­
гож елательн ости , но т а к ж е  и то, что мы пре­
исполнены твердой реш имости не терпеть д ал ее  
униж ений р аси зм а ,  которы м  подвергается  ц вет ­
ное население Ю ж н ой  Африки.

198. В от почему во им я угнетенного н ар о д а  Ю ж ­
ной А фрики, во им я  всех аф ри кан ски х  народов, 
во имя сотрудничества, оп ределяю щ его  отнош е­
ния м еж д у  А фрикой и белым миром, и во имя 
преданности и у в а ж е н и я  к основным принципам  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  я беру на 
себя смелость п редлож и ть  всем тем, кто н ах о ­
дится  здесь, присоединиться к  нам в поисках 
окончательного  реш ения проблем ы  а п а р т е ­
ида, д аб ы  восторж ествовали  равенство  и сво­
бода.

199. Д а  здравствует  а ф р и к а н ск а я  революция!

200. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ски ):  
П редстави тель  Гвинеи явл яется  последним в 
моем списке ораторов. Если нет других представ 
вителей, ж е л а ю щ и х  выступить с заяв л ен и ем  на 
д ан ном  этапе, то, с р азр еш ен и я  А ссамблеи , я 
о б ъ являю , что рассм отрение пункта 34 повестки 
дня закончено.

ПУНКТ 85 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Проект декларации о праве убеж ищ а

Д О КЛ А Д  ШЕСТОГО КОМИТЕТА (А/6570 и СОКК.1—3)

ПУНКТ 86 ПОВЕСТКИ дня

Техническая помощь для содействия преподава­
нию, изучению, распространению и более широ­
кому признанию'значения меж дународного пра­
ва: доклад Генерального секретаря

Д О КЛ А Д  ШЕСТОГО КОМИТЕТА (А/6576 и СОКК.1—3)

Г -н  А рандж о-Р уиц  (И т алия), Д о к л а д ч и к  
Шестого комитета, представляет д о к ла д ы  этого 
Комитета и  затем говорит следую щ ее:

201. Г-н А Р А Н Д Ж О - Р У И Ц  (И т а л и я ) ,  Д о к л а д ­
чик Ш естого комитета  (говорит  п о -а н гли й ­
ски ):  П р и н и м ая  во внимание тот факт , 
что, к а к  многие считают, Ш естой комитет не 
имел достаточно времени, д л я  того чтобы р а с ­
смотреть  подробно и глубоко все весьм а  слож ны е 
ю ридические проблемы, связан н ы е  с декл ар ац и ей  
о п р аве  территориального  у б еж и щ а , проект р е ­
золюции, представленны й А ссам блее  по этому 
вопросу (А/6570, пункт  46) ,  носит чисто п р о ­
цедурный характер .  В нем содерж ится  просьба, 
чтобы Генеральны й секретарь  препроводил госу­
дар ствам -чл ен ам  текст проекта  д ек л ар ац и и  о 
территориальном  у б еж и щ е  вместе с докладом  
Ш естого комитета д л я  их дальн ейш его  р ассм о т ­
рения. Текст этого проекта  д ек л ар ац и и  был со­
ставлен  Р абочей  группой, учреж ден ной  Ш естым 
комитетом д ля  составления  п роекта  по вопросу 
о территориальном  убеж ищ е.

202. Р а б о ч а я  группа п ер ед ал а  Ш естому ком и­
тету проект д ек л ар ац и и  о п раве  у б еж и щ а , п р и ­
нятый Комиссией по п р а в а м  человека  в м арте  
1960 года, п реам б улу  и статью 1 д екл ар ац и и , 
принятой Третьим комитетом на сем надцатой  
сессии Генеральной Ассамблеи, а т а к ж е  р яд  
предлож ений, одно зам ечан и е  и поправки , п р ед ­
ставленны е Ш естому комитету на  текущ ей сес­
сии. Все эти тексты  со дер ж атся  или уп ом и ­
наю тся в до к л аде  Р абочей  группы, который 
представляет  собой п ри лож ение  к  д о к л а д у  Ш е ­
стого комитета.

203. В проекте резолю ции т а к ж е  предлагается , 
чтобы вопрос, о заглавлен н ы й  «П роект  д е к л а р а ­
ции о территориальном  убеж ищ е» , был включен 
в повестку дня д в ад ц а т ь  второй сессии Гене­
ральной  А ссам блеи  с целью принятия  д е к л а р а ­
ции по этом у вопросу. П о общ ем у мнению, в 
Ш естом  комитете прави тельства , получив д о ст а ­
точно времени до н а ч а л а  д в ад ц а т ь  второй сес­
сии д л я  сообщ ения своих отзывов о новом т е к ­
сте, составленном в этом году Р абочей  группой, 
смогут, к а к  следует надеяться , устран ить  все 
препятствия в отношении принятия  этой д е к л а ­
р аци и  в следую щ ем году.

204. Н а  своей последней сессии Г ен еральн ая  
А ссам блея , в соответствии с резолюцией 2099 
(XX) определила  програм м у  О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  по о казан и ю  помощ и в о б ­
л асти  м еж дународного  права . Г енеральном у  сек­
ретарю  было п редлож ено  сообщ ить текущ ей
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сессии о мерах, которые он принял  или реко ­
мендует принять д л я  выполнения этой резолю ­
ции. К онсультативны й комитет, учреж денны й в 
соответствии с резолю цией 2099 (XX), сделал  
р я д  реком ендаци й Г енеральном у секретарю , к о ­
торы е последний принял  и которы е содерж атся  
в до к л аде  Генерального  секретаря  (А/6492). Эти 
реком ендаци и включены, в свою очередь, в п р о ­
ект резолюции, который Ш естой комитет принял  
единогласно (А/6576, пункт 22).

205. В проекте резолюции, п редлож енн ом  Ш ес ­
тым комитетом, Г енеральны й секретарь  уполно­
мочивается  осущ ествлять в 1967 году различны е 
виды деятельности, определенные в его докладе , 
вклю чая , в частности, организац ию  курсов под­
готовки на региональном уровне и курсов повы ­
ш ения кв ал и ф и кац и и  совместно с О рганизац ией  
О бъединенны х Н аци й  по вопросам  образован ия , 
науки и культуры ; назн ачени е  десяти стипендий; 
предоставление ю ридических изданий О р г а н и з а ­
ции О бъединенны х Н аци й  различны м  у ч р еж д е ­
ниям числом не свыше пятн адц ати ; п ред о ставл е ­
ние консультативны х услуг экспертов, если о том 
попросят р азви ваю щ и еся  страны, в р а м к а х  су­
щ ествую щ их п рограм м  технической помощи. 
К ром е того, в проекте резолю ции рекомендуется, 
чтобы Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  п ри н яла  вел и ко ­
душ ное п редлож ени е  О бъединенной Республики  
Т ан зан и и  о предоставлении технических средств 
д л я  проведения региональных курсов в 1967 го­
ду. В проекте в ы р а ж а е т с я  признательн ость  по 
поводу готовности Ю Н Е С К О  и Учебного и н а ­
учно-исследовательского  института О рганизац ии  
О бъединенны х Н ац и й  приступить к этой работе  
в соответствии с пож елан и ям и , вы сказанн ы м и 
ранее  Генеральной А ссамблеей. В проекте  р езо ­
лю ции Г енеральном у секретарю  предлагается  
представи ть  на д в ад ц а т ь  второй сессии Гене­
ральной  А ссам блеи  д о к л а д  о подготовке и вы ­
полнении пунктов програм м ы , намеченной на 
1967 и 1968 годы. Н аконец , п редлагается ,  чтобы 
програм м а , устан овлен ная  в соответствии с р е ­
золю цией 2099 (XX), н а зы в ал ась  «П рограм м ой  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  д ля  содей­
ствия преподаванию , изучению, расп р о стр ан е ­
нию и более ш ироком у признанию  значения 
м еж дун ародн ого  права»  и чтобы дан ны й в о ­
прос был вклю чен в предварительн ую  повест­
ку  дня  следую щ ей сессии под этим н а з в а ­
нием.

206. В ходе прений в Ш естом  комитете не во з ­
никло никаких серьезных расхож дений . Все о р а ­
торы п о д дер ж али  п рограм м у  и лестно о т зы в а ­
лись об усилиях, при лож енны х Генеральны м  сек ­
ретарем  с целью  изы скания  средств д ля  ее осу­
щ ествления. Я считаю, что в ы р а ж у  основное 
мнение членов Ассамблеи, если скаж у, что все 
они питали  уверенность в том, что Генеральны й 
секретарь, действуя в сотрудничестве с К онсуль­
тативны м  комитетом, примет необходимые меры 
д л я  успешного выполнения програм м ы  в 
1967 году.

В  соответствии с п р а ви ло м  68 п р а в и л  п р о ­
цедуры  принимает ся р еш ение не обсуждать д о ­
к ла д ы  Шестого комитета.

207. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ):  
Слово п редоставляется  представи телю  И зр аи л я ,  
который ж е л а е т  объяснить  мотивы своего голо­
сования.

208. Г-н Р О З Е Н  (И зр аи л ь )  ( говорит п о -а н гли й ­
ски ):  Д е л ега ц и я  моей страны счастлива, что она 
имела возм ож ность  голосовать  здесь , на п л е н а р ­
ном заседании, з а  проект  резолю ции, п р ед став ­
ленный Ш естым комитетом (А/6570, пункт 46), 
к а к  мы это у ж е  сделали  в Ш естом комитете. 
О днако , к а к  видно из докум ента  Согг. 1, отно­
сящегося к д о к л а д у  Ш естого комитета, и к ак  
только что д а л  понять сам Д о к л а д ч и к  Ш естого 
комитета, довольно обстоятельны й д о к л а д  Р а ­
бочей группы, П редседателю  которой у в а ж а е ­
мому представителю  О бъединенной Республики 
Танзании г-ну Ситону мы до лж н ы  вы р ази ть  н а ­
шу признательность, несколько поспешно обсу­
ж д а л с я  на 953-м заседан ии  К ом итета  9 д ек абр я ,  
равно  как  и проект резолю ции, который был при­
нят Комитетом на том ж е  заседании.

209. При новом рассмотрении этого д о к л а д а  
Ш естого комитета  в свете преды дущ их прений 
мы выяснили, что в проекте резолю ции, который 
был представлен  в Комитете  8 д ек абр я ,  то есть 
за  день до проведенных в Комитете прений, Ге­
неральном у секретарю  п ред л агается  препрово­
дить государствам  — член ам  О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  д о к л а д  Ш естого комитета  по 
этому пункту повестки дня, к  которому при лож ен  
д о к л а д  Р абочей  группы. По мнению делегации 
моей страны, в дан ном  случае Генеральном у 
секретарю  было бы уместно препроводить та к ж е  
заин тересованн ы м  прави тельствам  кратки е  от­
четы заседан ий  Ш естого комитета, проходивш их 
в текущ ем году.по этому в аж н о м у  пункту повест­
ки дня, или каким -либо  иным способом п р ед л о ­
ж и ть  эти отчеты вниманию  правительств. Только  
исходя из предполож ения , что он сделает  это, 
делегаци я  И зр а и л я  м о ж ет  п о д дер ж ать  проект 
резолюции, предлож енны й Ш естым комитетом.

210. Н ам  т а к ж е  следует воспользоваться  слу ­
чаем, чтобы вы рази ть  наш у благодарн ость  п ред ­
ставителю  И тали и  и Д о к л а д ч и к у  Ш естого ком и­
тета  г-ну А ран дж о-Р уи ц у , а т а к ж е  помогавш им 
ему сотрудникам  С ек ретари ата  за  п редставлен ­
ные ими цепные и предельно ясные д о кл ады  
о работе  К омитета, и вы сказать  н адеж ду , что 
эти документы будут вклю чены в Ю ридический 
еж егодник  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций.

211. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ):  
Г ен еральн ая  А ссам блея  в первую очередь з а й ­
мется реком ендацией  Ш естого комитета по п ун к­
ту 85 повестки дня (А/6570, пункт 46).

212. П роект  резолю ции был принят в Ш естом 
комитете единогласно. П озвольте  мне считать,
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что Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  т а к ж е  единогласно 
п ри ним ает  его.

Проект р е зо л ю ц и и  принимает ся единогласно .

213. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит  п о -а н гли й ск и ): 
Д о к л а д  Ш естого комитета  по пункту 86 повест­
ки дня  содерж ится  в докум енте  А/6576. Ф и н ан ­
совые вопросы, которые возникнут в результате  
принятия  содер ж ащ его ся  в нем проекта  р езо л ю ­
ции, реком ендованного  Ш есты м  комитетом, бу ­
дут  учтены П яты м  комитетом при составлении 
бю дж етной сметы.

214. Теперь А ссам блея  приступает  к голосова­
нию по проекту  резолю ции, реком ендованному 
Ш есты м комитетом (А/6576, пункт 22).

В  результате го ло со ва н и я  проект р езо л ю ц и и  
принимает ся 74 голосам и, причем  никто не го л о ­
со ва л  против.

Проект р езо лю ц и и  принимает ся единогласно .

З а сед а н и е  закры вает ся в  18 час.


